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НА ВРЕЛУ ДУНАВА

Сад хоћу дунавски вал да се пени!

Карловачка балада





ЧИСТОМИСЛИЈЕ
ГОСПОДАРА БИЋА
An der Quell’ der Donau*

Пра Бошку Томашевићу

Најбелије рухо на најцрњој шуми
(тек да у слутњи забели се Град!),
а сва се та радост ока одлива у Тебе,
Велика Реко!

Тако и Слово сабира у себе
оно разливено Природе и Духа,
у један ток се везују Народи и Време,
па могу да кажем: Донау, Донау!
Овде Те зачиње мисао о Реци
која ће дати живот славним градовима,
да одавде плове према истом ушћу
које памти извор:

Најокруглије, најдубље
чистомислије господара Бића,
Бели шум из уста Црних шума.

Фебруар 1980, Донауешинген

* На немачком: На врелу Дунава
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Фридрих Хелдерлин

НА ВРЕЛУ ДУНАВА*

Препев: Пра Милан од Лужице
alias Михаил Светић Аранђеловић

Тебе, Азијо Мајко, поздрављам ја, 
И тамо у сени прастарих шума мирујеш
И о делима својим мниш, 
Ја, Азијо, и не из властите снаге само 
И не тек снагама пјан, него ти, хиљадугодишња, 
Небеске ватре пуна

Бескрајан узвинула си поклик, 
Да нам од тога гласа
Ухо и сада још, о хиљадугодишња, бруји,
Јер теби да учиним хвалу, 
Примих за певање дар.
Сада пак мирујеш ти, и чекаш, 
Неће ли можда теби из живодајних груди, 
Неће ли теби одјек љубави да се случи, 
Са таласима Дунава када одозго са врха 
Истоку у сусрет хитају, тражећи уток и носећи лађе,
Но на моћнијем ево таласу долазим к теби
И поиздаљ, пре но се десило све, 
Јављам ти то и кажем:

Јер, као када одозго, с дивотноусаглашених, са оргуља
У светој дворани, 
Блиставонавирућа из неисцрпних цеви, 
Започне, будећи, свој предсвир зора, 
И даље уокруг, од свода до свода, 
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Освежавајући сад, складпојиви потече струј
И све до у хладне сене кућу
Одушевљењем пуни, 
Тако пробудио се сада, и подижући се, њему, 
Празничном, Сунцу, одазива се
Хор верних; тако стиже
До нас са Истока Слово, 
И на Парнаса хриди и на Китерону чух, 
Азијо, твој одјек, и распрши он се
На Капитолу, и изненада одозго са Алпа
Странкиња једна сручи се, 
Будитељка, на нас, 
Човекотворива Реч.
На мах дограби удивљење душу
Свих пресретèних, и беше
Ноћ на очима Најбољих. 
Јер много може човек, 
И бујицу, и хрид, и ватровладу саму
Умећем обуздава он, 
И није му, високоназорном, да страхује
Од мача, али посрће
Пред божанским до-ногу-потучени моћник. 

И готово дивљачи налик; која, 
Гоњена младошћу слатком,
Безодморно по брежуљцима скита
И осећа властиту снагу
У поднева-жеги. Но када
Удолињена, у поигравајућем ветру, 
Свêта већ буде светлост, и на хладовитијем зраку
Радостан пристиже дух
Блаженој Земљи, тада поклекне она, непривикнута
Најлепшем и задрема лакопреним сном, 
Пре још но звезде се јаве. Тако и ми. Јер некима већ
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Угасну сјај у оку пред богодоносним дарима, 
Пред пријатељским, који из Јоније нама, 
И из Арабије, дођоше, и радосна
Научéњима скупим а и песнима љупким
Душа ових спавача не поста никад, 
Ипак по неки бдеху. И често лутаху они
Радости пуни међ` вама, грађани лепих градова, 
Сред витешке игре, тамо где, иначе невидив, столоваше
Потајни јунак песницима уз бок, осматраше борце

и с осмехом
Хваљаше, хваљени, безбрижно-озбиљну децу. 
Нераскидива љубав бејаше то и јесте. 
И мада раздвојене, прожимају вас ипак
Наше мисли, ви радосници на Истму, 
И на Цефису и на Тајгету, 
Долећу к вама, долине Кавказа, 
Прастари рајски вртови далеки, 

И к твојим патријарсима и ка пророцима твојим, 
Азијо, к твојим Јакима, о Мајко,
Који неустрашно пред знамењима света. 
С небом на плећима и са свом судбином, 
Данима прирасли за брегове, 
Научише најпре
Сами да говоре
Пред Богом. Сада мирују они. Но ако ви, 
А треба то да се каже, 
Сви ви стари, не рекосте, од кога?
Тебе именујемо ми, светообавезани, именујемо, 
Тебе, Природо, и као из чистилишта, измамљује Ново
Из тебе све зачето Божанским. 

Додуше ходимо ми као сирочад скоро:
Јесте добро, као некад, само оне брижности више нема; 
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Ипак младићи, детињства спомен, 
Ни у кући не осећају се страним.
Троструко живе они, тако баш као
Први синови неба. 
И не узалуд нам тек беше
У душу усађена верност. 
Не нама, него и вашу похрањује она
Даровима светим, оружјем речи, 
Које нам, неупућенима, остависте Ви
Када се, синови судбе, оделисте од нас. 
Ви, добри генији, присутни сте овде,
И често, кад једнога од нас свети обавије облак, 
Тад задивљени ми смо и знати то није нам да се хоти, 
Но нектром Ви зачињујете дах
И тада радосно кличемо ми или нас прене 
Једна мисао, буде ли наиме ко одвећ у вашој вољи, 
Не мирује он, док с вама не постане једно. 
Зато ви Благи! Обкружите ме лако, 
Да останем још мало, та толико још треба да се спева!
Но скончава ми сад, сузећи чедно, 
Као љубавна скаска, 
Моја песан, а тако исто је она
Мени, смернорумена, бледећи, 
Доходила с почетка. Но тако збива се све. 

1800 - 1981

* Сачињен у Паризу 1981, овај препев је, заједно са белешком
о песми, исте године објављен у београдској “Књижевној речи”.
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БИТИ НА ИЗВОРУ
Уз препев песме ’’На врелу Дунава’’

Ова песма написана је 1800. године и сврстава се (заједно са
песмама као што су “Патмос”, “Рајн”, “Германија”, “Лутање“, “Као
када на празник“, “Једини“, итд.) у групу такозваних ’’Последњих
химни’’.

Ван сваке је сумње да је магична вишеслојност
Хелдерлиновог певања добила у облику химне свој најблиставији
израз. И сâм преводилац Пиндара, Хелдерлин је велики обновитељ
химничког певања кроз чије се начело Песништво издиже над сукоб
Духа и Твари, Повести и Природе, исказујући себе као везивно
ткиво једног богопрожетог људског последовања, као носилац
најнепролазнијег памћења. 

Није, отуда, узалуд Хелдерлин у нашем столећу постао такорећи
заштитни знак Песништва, на онај начин на који се за Сократа везује
улог једне доследно живљене философске судбине: Не само зато што
је, непрекидно живећи у грозници свог високог идеализма, до
помрачења ума морао да доведе своје немирење са границама једног
тек овоземаљског бивстовања, већ превасходно зато што је Песнику и
његовом посланству, Песништву и његовом Слову, одредио највише
место у “живодајној“ размени између Богова и људи. 

Отуда није парадоксално рећи да искрзани почетак химне “На
врелу Дунава“ на најпоказатељнији начин очитује блиставу
непрозирност Хелдерлиновог језика: Људски дах, тварна основа
говора, посустаје под немогућношћу да до краја искаже своју
божанску суштину. Он понире у таму Неизрецивог и отуд се враћа
са новим залихама енергије, уткивајући у говор слутњу о свом
понорном искуству. И иначе је синтакса у Хелдерлиновим химнама
препуна анаколута (“испадања из конструкције”), таквих
загубљених, и поново нађених, токова, и преводилац се непрекидно
налази у опасности да превише “разумева“ и тумачи оно што је у
изворнику тек слутња и наговештај - једини људски начин да се
додирне онострано. 
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Ко се једном нашао на врелу једне тако моћне и далекосежуће
реке каква је Дунав, лако ће схватити поступак који је песник
применио у овој химни. Бити на извору - велика тема
Хелдерлиновог певања - непосредно изазива мисао на извор људске
духовности, и песник се једним потезом пребацује на ушће Дунава
у Црно Море, ту готово митску размеђу Азије и Европе. Ток Дунава
указује се Хелдерлину као пут којим душе европских “спавача“
треба да у Азији открију своју духовну постојбину, одакле им је
некада стигло “са Истока Слово“, и “будитељка, човекотворива
реч“, она која и сада треба да их пробуди.

Ни у једној другој својој песми није Хелдерлин тако
магистрално повезао све велике теме свога песништва. На
незаобилазно величање хеленског духовног буђења он надовезује
кључан став целокупне немачке класичне философије о сеоби Духа
(“Слова“) од народа до народа и од цивилизације до цивилизације,
одређујући у том преношењу највишу могућу улогу за Песништво
(“оружје речи“) као залог нераскидивог јединства између људи и
Богова (“... буде ли наиме ко одвећ у вашој вољи - не мирује он, док
с вама не постане једно“).

1981, Париз
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СА ВРЕЛА ДУНАВА
Писмо Милораду Павићу

“Дунаве Дунаве
Крај тебе ми срце остаде”

Веома поштовани пријатељу,

Колико ли је воде отекло низ Дунаво од како се нисмо видели!
Из Вашег писма, објављеног у Књижевним Новинама од 10.

марта ове 1983. године уз чаробан ’’Запис о Дунаву’’, видим, да
бисте Ви сада и то били у стању израчунати!

Десило се тако да сам непосредно после нашег разговора у
Дому Омладине о Вашим преводилачким погледима, у јесен 1979,
отишао у Германију, и то управо извору Дунава надомак, у мали али
славан градић Штауфен крај Фрајбурга, оба на реци Бризгау, место
у којем је живео, и са ђаволом отишао, онај стваран, ’’историјски’’
доктор Фауст (и данас тамо чувају отисак стопе који је Ђаво
оставио, долазећи по његову душу!).

А да све буде у знаку Нечастивог, пут који од Фрајбурга води
према извору Дунава, и даље, према Регенсбургу, у којем, како
видим, Ви сада столујете, мора проћи кроз тесну долину коју
управо по њему називају: Ђаволов дô!

Кроз њу сам, дакле, прошао, кренувши на ходочашће пут
Црних Шума почетком фебруара, усред најгрђе зиме, загревајући се
мишљу да ћу се напити са извора реке, у чијим сам се водама, још
дететом, толико пута купао.

Тада, прелазећи бродићем из Земуна на Велико Ратно Острво,
чудио сам се дивном стицају, да се један бели град налази уз обалу
реке, која сакупља своје воде у Црним Шумама, а препушта их
Црноме Мору у заборав, како ви рекосте, или у памћење, ’’јер море
памћење узима / и даје га’’, како рече песнички кнез над кнезовима
Фридрих Хелдерлин.

Прожет готово светим узбуђењем, тражио сам врело
по ’’Грофовом имању’’ које сте Ви описали, чудећи се нехају
16



толиких људи који живот проводе поред великих река и живе од
њих, а никада их не повуче жеља да упознају место њиховог
рођења. Издвајао сам себе из дружбе страшљиваца које је управо
поменути, мени најмилији песник, распознао стихом “Многи се
боје поћи на извор!”. Написао га је пре безмало два столећа,
ходочастећи овде, оставивши нам у наслеђе величанствену
химну “An der Quell’ der Donau“ (“На врелу Дунава”) коју сам
баш тих дана, припремајући се за своје ходочашће, почео
препевавати.

Збуњивала ме околност да се приближавам врелу Дунава, а
од првог разреда основне школе знам да он настаје на саставку
Бригаха и Брега, од којих први, којег тек што бејах прешао у
центру Донауешингена, већ навелико стèсан, тече уз саму ивицу
имања. 

Жена коју упитах за врело разјасни ми и ту загонетку.
- Река која извире овде – и упути ми руком поглед ка врху

имања, готово уз само његово десно крило  – текла је некад преко
имања, и спајала се, три километра одавде, са Бригахом и Брегом,
одакле заправо и почиње прави Дунав.

И тада ми одрецитова двостих, за којега рече, да га сва деца у
Немачкој науче још у првом разреду: 

Brigach und Breg
Geben der Donau Weg.

- Када су преци власника овог имања подизали дворац -
продужи љубазна женица - дали су да се вода са извора, подземним
путем, спроведе у Бригах. Трагови старог корита и сада постоје,
можете их видети ако продужите шумом.

Прилазећи кружно обликованом кладенцу, укроћеном
брижљиво углачаним каменом, размишљао сам:

“Најмањa од три реке дала је своје име току, који велемоћно
исходи из тачке њиховог сестримљења! Друге две пропутоваше
толике кланце Црних Шума, сабраше толике воде из њихових
подземних складишта, толике брзаке на ракрсницама уских долина,
а сада изгубише своје име у сусрету са овим дрским пустоловом,
коме је било довољно само три километра да чудо свог плаховитог
доласка на свет разгласи кроз толике Земље и народе!”
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Тако и Геније – са том мишљу приближавах се укроћеном врелу
– за њега раде векови и нараштаји, хиљаде вредних сакупљача,
успешних и заслужних посленика, а он избије одједном, претрчи свој
кратак пут, и после по њему преживљава све оно што треба да траје.

И тада се деси оно, због чега Вам пишем ово писмо.
Из дубоких мисли прену ме мој властити глас. Сама од себе,

стаде се из мене певушити она дивна завичајна песмица:

Растао сам поред Дунава
поред добрих старих аласа
ловио сам шаране
испраћао бродове
и снивао дивне снове далеке,

уз коју онолико севдаховасмо по београдским и земунским
кафанама и сплавовима... А за њом изрони она најмилија, пуна
сећања на Петроварадинску тврђаву, Рибарско острво у Новом Саду,
чарду у Сремским Карловцима, у којој су ми моји ђаци толико пута,
на увце, уз тамбуре, певали, Осам тамбураша с Петроварадина...

Потпуно уверен да ми је осамљеност на целом имању једини
дружбеник, тек тада запазих да ми је, занетом у мисли и певушење,
промакло да је у ограђеном простору врела, дакле у леденој води,
стајао један млад човек. Његовог присуства постадох свестан тек
када, сасвим пришавши уз ниску камену ограду, могадох да видим,
да дубина воде знатно премаша људску висину, а да на глатким
зидовима, нигде уокруг на отприлике петнаестак метара пречника
округлог базена, нема икакве избочине – осим те једне, испод које
Дунав отицаше под земљу, према Бригаху, на коју се младић,
подврнувши ногавице до изнад колена, био сместио.

Али он као да не примећиваше моје присуство.
Непомичан, висок и прав, зарастао у црну шиљату браду

испод које се назираше кошчато издужено лице одлучних црта,
стајао је у студеној води загледан у дно, не хајући за зиму и за све
што се око њега збивало.

Осетивши се, ипак, сувишним у овом дубоком немом
поверавању, зазорно се повукох на полукружну веранду, која се
подизала уз плећа стене, наткриљене над врело.

Одатле сам га могао, неопажен, посматрати.
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Чим ме нестаде из његовог видокруга, младић се саже,
захвати обема шакама бистру воду, и затим је лагано испи, готово
побожно задржавајући усне на длановима.

Тај се обред понови још неколико пута, и зацело би се био
продужио, да се светоме месту неочекивано не стаде примицати
један брачни пар са двоје мале деце, дечаком и девојчицом, из чијих
веселих гласова разабрах да говоре мојим матерњим језиком.

Млад човек одмах поврати свој пређашњи непомичан став, који у
први мах изазва код придошлица страхопоштовање и уздржано чуђење.

Али охрабрен његовим примером, дечачић се поче жустро
изувати, подстичући плавокосу сестрицу:

- Хајде, на купање!
Не слутећи да га младић може разумети, добро утопљен отац,

стресавши снег са чизама, подвикну, густим јужносрбијанским
нагласком:

- Ки овај лудâк, кучкин сине? Обувај те ципèле!
Управо именована кучка, млада и брижна мати, дочека те речи

са олакшањем, и прекрсти се.
- Да лудака! - промрмља.
Лудак се, дабоме, не помераше, све док не увиде да

придошлице не показују намеру да ускоро оду, јер се стадоше
фотографисати, а деца у врело бацати грудве снега. Тада лагано
изађе из воде, убрусом обриса ноге и обу се, па на леђа узе ранац, а
у руку гитару, те пошто у пролазу слободном руком помилова по
коси укипљеног дечака, упути се према Бригаху спорим одмереним
ходом који је одавао власника многих препешачених простора.

Тога дана нисам га више видео.
Недељу дана касније, путујући из Фрајбурга на север, сиђох са

воза у Хајделбергу, и упркос киши која непрекидно падаше, проведох
најпре ноћ, потом и читав дан, у ходочашћењу ’’престонице немачког
духа’’, по ко зна који пут изненађен лепотом којом градови надмашају
нашу дуго грађену слику о њима.

А да се сусретнем са лепотом Хајделберга имао сам и свој
сасвим особен разлог: Његовим именом била је насловљена прва од
блиставих Хелдерлинових песама коју сам (на молбу преводиоца
Ане Моралић) препевао с немачког, и заувек остао очаран њеним
језиком и духом који су ме повукли на даље препеве.
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Можете ли, драги пријатељу, замислити моје усхићење када
сам се тачно у поноћ (а да тако буде, да у тај час стигнем, удесио сам
пажљивим проучавањем реда вожње немачке железнице!) - тачно у
глуво доба повести, којим је изразом у својим раним
опсесионистичким списима мој претходник Огњен Маглић означио
Новалисом, Шелингом, Хегелом и Хелдерлином распознато стање
наше цивилизације - усхићење, дакле, када сам се тачно у поноћ
обрео на мосту преко Некара, зурећи у бојом карловачке гимназије
осветљен “горостасан судбопрозориви двор”, док су ми у духу
брујали узвишено опојни стихови:

Дуго љубљах те већ, себи на радост склон,
Оцем* те звати и пев невешт на дар да ти дам
Ти, отаџбински граде,
Најкрасноликији којег знам.

Као што орао сур надлеће врлетни врх,
Надноси себе над струј, ту поред тебе да сја,
Лак а моћан лук моста
С њим колски и људски бруј.

* Да се Ви зовете Иван В. Лалић, кога сам такође за пријатеља стекао
када и Вас, током поменуте серије својих “преводилачких” разговора у
Дому омладине, Ви бисте зацело одмах дограбили изворник и запазили да
сам у другом стиху прве строфе “мајку” заменио “оцем”. Из бојазни да
бисте ме и Ви могли ухватити у тој “неправилности”, додајем Вам за сваки
случај ово објашњење, да је “град” код Немаца женског рода (а када би
“Stadt” био мушког, прерастао би у “државу”!), те се отуд не може дичити
својим “мајчинством”. Уверен да ћете ми и Ви благословити ту
преводилачку слободу, баш као и сâм Лалић који ме је недавно, дан по
објављивању у “Књижевној речи” мог препева Хелдерлинове чувене химне
“Der Rhein”, у рану зору нестрпиво позвао телефоном у Париз и пробудио,
не би ли ми усхићено саопштио одушевљење мојом слободом да највећој
немачкој реци, која је код нас женског рода (“Рајна”), а код Немаца мушког,
у преводу променим пол (“Рајн”). Напросто није знао како да горској вили
толике женске асоцијативности припише одлике “моћног полубога” који се
у кланцима `рве са стеновитим алпским непроходима, Није се, вели,
досетио промене пола (а и да јесте, питање је да ли би се на то одважио!),
па зато песму није ни препевао нити је уврстио у избор Хелдерлинових
најлепших песама где јој је засигурно било место. 
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Моје пак усхићење (Begeisterung!) Хајделбергом и Некаром
водило ме је до свитања (“Но сада ево свиће!”- опет Хелдерлин, у
једној чувеној елегији) кроз “веселе сокаке, ослоњене на брег, или уз
обални шар”, да бих потом, по кишном дану, на наспрамној брдовитој
страни реке, набасао на путоказ ка чувеном “Путу философа” - Der
Philosophenweg - и наравно, хрлимице кренуо ка њему, а потом и
њим. Други путоказ обавештавао је да тај пут води до Камена
Мудрости. Излажући се опасности да ћу се толико удаљити те у
повратку закаснити на воз, сумануто сам и опсесивно хрлио напред.
И таман да одустанем и окренем назад, кад ми до уха допре звук
гитаре, потом и глас, који се ускоро удружише у добро познату песму:

Када бих се опет родио
Дунавом бих опет пловио
Певао бих цурама
што расту крај Дунава
и махао белим лађама.

Потпуно згранут, не верујући својим ушима, убрзах корак и
после неколико минута, иза једног завијутка, угледах преко
шумарка продужетак Философског пута и на њему одлазећу појаву
мог јунака са Врела Дунава.

“Видео ме доле низ пут и препознао, и сада мени пева!” - сину
ми у трену, док сам поимао да је на врелу разумео простачење свога
земљака. “Али како је, дођавола, могао погодити да сам и ја један од
`наших`”?

У тај час, младић се окрену, махну ми руком на трен - учини
ми се чак да и са толике раздаљине разазнајем његов широк
пријатељски осмех - и онда лагано пусти даље свој кнулповски
луталачки корак.

“Па да, наравно!” - осветли ми се још једном. “Није могао не
чути моје певушење док сам прилазио врелу!”

Укопан, схвативши да ми се хитно ваља враћати, постадох
свестан да ми с леве, стеновите стране (с десне се снеговито
сручивала стрма шумовита падина), допире шум чесме. Погледам и
видим - из стене избија млаз воде и отиче у грубо обрађено камено
корито, а изнад у камен уклесана Минервина сова, заштитни знак
философије.
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“Због тога је, дакле, требало да стигнем овде! Овако да ми се
обзнани камен мудрости!”

Насрках се са тога извора и потом се безглаво сјурих назад, у
ововремени ред вожње.

У последњи час ухвативши воз, схватих да су ми Дунав и
Хелдерлин уприличили да се сретнем са собом самим, у оном
суштинском лику у којем је Огњен Маглић, у свом опсесионизму,
замислио и мене, и сваког другог трагаоца за смислом, на
“лутајућем путовању” кроз “ни-због-чега-бивствујући свет”.

1983, Париз
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ПРЕДЕО ЖЕГЕ

Вековне мочваре, дивље траве
суше се песком из наших река.
На обалама Дунава, Саве
израста насеље новог века.

Граде се школе, путеви, зграде,
ничу обриси новога града.
Све то подижу руке младе
на градилишту Новог Београда.

Читав тај предео мења лице!
Пролеће топи наслаге снега.
Ту где су певале барске птице
из песка и срца бије жега.

Новим путем возила јуре
на све стране мотори зује.
Весели људи некуда журе,
радосна песма свуда се чује.

А кад порастем једнога дана
постаће велики и мој град.
Препун паркова и фонтана
биће он најлепши, заувек млад.

Цветањ (мај) 1961,
Предео Жеге (павиљони)
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КАРЛОВАЧКА БАЛАДА*

Посвета Станковићима**

Из тихе сенке векова узлети
Јастребе стихом изливени
Крилом што тиче вишње загонети
Пут ми у Карловце опламени
Врати низ Дунав са беспутица
Корак ми блудан крв ми прени
Да се и овај витки луталица
Свије у конак рождествени

И преко белих торњева прелети
Још беља Птицо лака сени
Ветар су крила којима исплети
Повратак Белилу Та у мени
И ниси друго била него плима
На којој једриле су зени
У сјајну вечност коју Карловцима
Сневаху жреци вазнесени

Кроз свих векова беспознај пролети
Крилата вести о промени
Годишњег доба на планети
Дворска да Башта озелени 
И јекне кроз народе Правог Слова
Превеки Усуд а љувени
Распе се напев гордог Стражилова
По озареној васељени

Сва моја горка лутања надлети
Исконом лêтче надлетени 
Да се у жилу родне прапочети 
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Слију ми тоци разливени
Зову ме Фрушка брда таласава
Магарчев брег винске јесени
И давни гутљаји са Четри Лава
За вечни поврат попијени

Зато у Карловце тихо долети 
Бели Јастребе лакопрени
Док плешу торњеви и сунцокрети
Бранковим колом заплетени 
Доста је било мимолети
Сад хоћу дунавски вал да се пени
Ту где од љубави млидијах мрети
Где нађох конак јестаствени

Најбеља Птицо тамо слети
Бели Јастребе рождествени

Оксфорд - Сремски Карловци,
лето - јесен 1978

* Започета у Оксфорду, довршена у Сремским Карловцима,
ова песма је први пут објављена 1979. године у гимназијском листу
“Бранко” који је песник са својим ђацима и колегиницом Иванком
Бобом Станковић основао током своје једногодошње професуре у
Карловачкој гимназији (1977-1978). Њу је компоновао Владета Р.
Кандић (Бата Канда), као трећи део “Карловачког триптиха” чија су
прва два дела “Ђачки растанак” Бранка Радичевића и “Стражилово”
Милоша Црњанског, и премијерно је извео у Свечаној сали
Карловачке гимназије, приликом обележавања 30. годишњице
листа. (прим. прир.)

** Под “Станковићима” се подразумевају професори
српског језика и књижевности Иванка и Бора Станковић, песникове
колеге и пријатељи из Карловачке гимназије, као и њихови синови
Љубиша и Вукашин - изданци старе карловачке лозе Симеоновић-
Чокић. (прим. прир.)
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МАГЛЕНЕ ДУШЕ ОСМЕХ ЦВАО
Док сам низ Дунав отицао

За Мирјану Дујин

Ја нисам залуд данас брао
Пелење горко нисам ткао
Самртни венац нит’ је зјао
Залуд у мени несмисао
Данас је мени дојахао
Зловесни крилац и позвао
Тамо у вечност где је стао
Раширио се и задрхтао

Трен давни кад сам угледао
Маглене душе осмех цвао
А струј по души одзвањао
У чарни бездан да сам пао
Док сам свој удес опéвао
И док низ Дунав отицао

И никад нисам осећао 
У оку плàмљи блесак као
Да први пут је мени сјао
Вилинског лица поглед зао
И болан онај освештао
У греху јер се опирао
Тмини у коју сав је понирао
Док ме у своју тајну звао

Трен давни кад сам угледао
Маглене душе осмех цвао
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А струј по души одзвањао
У чарни бездан да сам пао
Док сам низ Дунав отицао
И свој док удес опéвао

Ја нисам залуд данас брао
Пелење горко нисам ткао
Самртни венац нит’ је зјао 
Залуд у мени несмисао
Данас је мени дојахао
Зловесни крилац и позвао
Тамо у вечност где је стао
Маглене душе осмех цвао

Трен давни кад сам угледао
Маглене душе осмех цвао
А струј по души одзвањао
У чарни бездан да сам пао
Док сам свој удес опéвао
И док низ Дунав отицао

1979, Сремски Карловци
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СИН ХИМАЛАЈЕ
Урезано у камен, донет  Иванки Станковић
на Дунав, у Сремске Карловце,
из једног од хималајских брзака

Овај комадић простора клесао је Струј, 
Син Хималаје. Док с карловачких звоника
Усхитно сада слеће свирка небесника,
Камен одјекује, сав претворен у бруј,
И таласи се Дунава њим вазносе: Чуј!

Нека Ти овај запис сваки пут успламти
Од истих струна од којих тишина и звон!
И кад Ти крилат одјек долети у кам, Ти
Његову скромну чежњу за трајањем памти,
Па пусти низ Дунав да распростире се он.

1979, чарда на Дунаву, Сремски Карловци
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ЈЕДНА КАФАНА
(ЗАБОРАВИХ ЈОЈ ИМЕ)
Поједена песма

За Петра Велиног Симића

Јој, Дунаве (мутили те срамно)
Саво водо (спери Бели Град)

(У једно праскозорје крајем гроздобера 1985. године,
Слободан Вучитрн скочио је из кревета у карантину затвора у
Падинској Скели, пробуђен извикивањем свога затворског надимка
који је са гласних жица одважног Миће Константиновића из
дворишта долетао кроз прозор.

- Тезо! - нестрпиво је довикивао претходни износитељ
повериве поште кад се утамничени кнез од Лужице појави на
прозору. - Био је тркељ, здипили су ти онај текст за Белгију*, сад
ће да се попну горе!

Прво што Лужичанину дође на ум би: “Једна кафана...”!
Докопаће се песме од двадесетишест строфа, ко свега тога после
да се сети! Кафани ко да запамти име, а тек толику песму!

Грозничаво се баци на учење стихова.
Пре тога, песма је настајала тринаест година, почев од

прве две строфе, срочене из нехајног исказа Љиљане Јовичић-
Мијановић, који се претворио у први стих, у време када је њен
муж, Влада Револуција, још лежао у мардељу, па до срећног
наставка и довршетка, управо ту, међу затворским жицама
Падинске Скеле, у празном простору између Лајбница и
Хелдерлина.

И док је стихове опасне песме махнито трпао у сефове
крхког песничког памћења, Вук Гренголизма зачу непријатељске
кораке испред тамничких карантинских врата.

Немајући куд, он дограби листове рукописа, згужва их, и
један по један, уз незнатно жвакање, прогута.
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Тако су песму “Једна кафана (заборавих јој име)” запамтили
и Желудац и Ум, понављајући је сваке вечери пре но што ће
заточени кнез починути, и сваког јутра по његовом буђењу, све до
изласка из затвора, када су је вратили у свет, и на папир, у кишни
чачански дан:)

Једна кафана (заборавих јој име)
У неком граду (зар важно је у ком)
Доба јесење (надомак зиме)
Час вечерњи (поодмакао при том)

Музика сетна (цига, ћемане)
Ваздух загушљив (све прожео је дим)
Јело гурманско (вино без мане)
Друштванце весело (одабран тим)

И креће песма (најпре тиха)
Гојазни бекрија (кафана му је дом)
Онда душа (сва од гласа и стиха)
Најзад рука (лети у простор за њом)

Крчмарице, још вина (на литре!)
Тамбураши (нек вас носи враг!)
Димитријо (сине Митре)
Сејмени (затро вам се траг!)

А сад на увце (Те очи твоје...)
Има дана (кад ја не знам где...)
Што се боре (мисли моје...)
Неверна љубо (Еј, да ми је ...)

Пиши мени (мила мати)
Калеш бре Анђо (од чежње мрем)
О зар мој драги (неће да се врати)
Пусти ме, мајко (да га убијем)
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Имам једну жељу (свег ме опила)
Тихо ноћи (циго, ситније)
Зашто си ме, мајко (родила)
Шта носи сутра-дан (свеједно мени је)

Па зато удри (хармоникашу!)
Стотком о чело (а чашом: Трас!)
Шта је, стакленци (У пивску флашу!)
Скачи у колце (хватај за пас!)

Тандрчак, тандрчак (весело)
Жикино коло (Жика љуби те...)
Коленике, коленике (вретено)
А Нишка Бања (оштар гребен је)

Па каже: Цуро моја (је л` умеш)
Сви заједно: Дај нам, Маро (дај)
Машиница (ситан дреш)
Даворике, дајке (дај, дај, дај)

Једна кафана (заборавих јој име)
У неком граду (у ком зар важно је)
Младо и старо (сви се братиме)
Мушко и женско (грли се)

Кад опет бекрија (Иду дани...)
Пој, Миле (једна душа сви)
Јој Милане (јауко на грани)
Бол болујем (болујеш и ти)

Јој, Дунаве (мутили те срамно)
Саво водо (спери Бели Град)
Јој, Мораво (моје село равно)
Горо моја (чемер, смрт и јад)
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Обилићу (где ти мач нестаде)
Царе Лазо (куд ће царевина)
Нико нема (што Србин имаде)
Али нигде (немаде Србина)

Нема нама (Марка Каурина)
Нема нама (Црнога Ђорђија)
Стара мајко (куку, храни сина)
Не може се (умирит Србија).

Јагодино (ево наде зрачак)
Мрчајевци (струно Шумадије)
Прођох Левач (Ужице и Чачак)
Свуда исто (играју делије!)

Тамо далеко (далеко од мора)
Тамо далеко (цвета лимун жут)
Браћо Солунци (доста разговора)
Него ускликнимо (ко зна који пут:)

Свети Саво (Жичо и монаси)
Света Горо (појте и утројте)
Боже Правде (ти што спаси)
Стојте, галије царске (кажем: Стојте!)

Зато на ноге (на сто ком драже)
Из једног грла (у сложан глас)
Ко то каже (Ко то лаже)
Капетан Кочо (дођи, спаси нас!)

Путује, путује (сиви тићу)
Француска лађа (креће се)
Јој војводо (Синђелићу)
Исуци сабљу (Срби зову те)
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Онамо, ’намо (за брда ова)
Да виђу Призрен (тамо је двор)
Српску да трубу (са Косова)
Чујем како нас (зове на збор!)

Ситан пак добош (добује)
Ко не дође ... (дабогда му ...)
А кнез од Лужице (робује)
Док арче дахије (харају)

Па хајд’те, браћо (гасе светла)
Иду сејмени (прен’те се!)
У рану зору (ево и петла)
Крен’те већ једном (крен’те се!)

Једна кафана (заборавих јој име)
У неком граду (зар важно је у ком)
Доба јесење (надомак зиме)
Час јутарњи (сазорио је при том)

Музика кличе (Марш на Дрину)
Ваздух ужагрен (све прожео је плам)
Делије крећу (у материну!)
Боже што јеси (помози нам!)

1972, Београд - 1985, Пдинска Скела

* Реч је о тексту “Епопеја рођена из духа музике”, писаном
за Фестивал европске поезије у Лувену (Белгија) 1985. године на
коме је песник учествовао и три претходне године. И поред узап -
ћивања куцане верзије, текст је сачуван у рукопису и 1999. године
објављен у песниковој књизи Олгијански пут. (прим. прир.)
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БУДИ ДУНАВ
Напуштајући возом Београд

Најлепши погледе!
Најлепше воде!
Толико пута здруживани
у одлазећем
оку!

Хвала ти на дугом трајању
овог моста,
продужене балканске руке
у махању,
о Спорости!

Детињство!
Ево те склупчаног
у Предео Жеге!

Памћење!
Преживи овај прокоп,
изненадни напад
Тмине!

Буди Дунав
и моћно отеци Оном
ко нам те даје
и узима.

1992, воз Београд - Будимпешта
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ВЕЛИКО МОРАВИШТЕ
За будуће заједничко име
Јагодине, Ћуприје и Параћина

Пра Миодрагу Петровићу,
мом Миодрагисимусу

Ех, Јагодино моја!
Ти, која си божански Левач сабила у чаршију,
па се и громовнички Раткóвац,
Илија, полубог,
одметнуо из беланске вечности у Јагодово време,
у тêк година сажет у богопамтиви гôд,
у светозарно Ја,
из кога ће се, потом, излећи и крила и лет!

Ах, Ђурђево брдо! Врела циганчице,
дубока сенко детињства, први пољупче!
Стиже ли човек даље од уздаха?
Ко си Ти, завичајна реко,
час суво корито, час Белицо?
Зар ниси могла, богињо Србистана, Морãво,
јагодњим укусом да заведеш Дунав,
и преотмеш га својој божанској супарници Сави,
па да му кумови Овчар и Каблар,
кума Грделица и стари сват Сталаћ,
Тебе доведу под Бели Град
и дају му у мираз богату њивородицу,
Шумадију?

Ех, заморављене воде! Саставци подно градића
у који се са блудног избивања враћа
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несташно дете Варварин!
Ко да заборави на две жежене долине
кроз које крећу обе ваше крилате Моравице,
Јужна, која кроз Жеглигово
довлачи под Бујановац Македонију,
у загрљај Биначице воде,
са којом Косово, подно Скопске Црне Горе,
креће на Свеморавски сабор,
и Западна, која нагутавши се снегова са Голије,
те расхладивши врело срце јаворне Ивањице,
а тек под Ариљем укротивши многопенушави Рзав,
стиже на жежено сабиралиште вода, у Пожегу,
где се страствено сплићу
косјерићки момчић Скрапеж
и ужичка девица Ђетиња,
и своје тек порођено чедо,
моћно стасали Киток,
стрелоудно заривају у њу.

Ех, Поморавље!
Градови прилегли на сунчане обале
Југа и Запада,
који из воље за Слогом и Сливом,
за Словом!
жуде да досегну и Исток, и Север,
на таласима Твојих љупких крилатица,
Велика Мораво,
које, када довољно одрасту,
натопивши се росом са Власине
и звуком драгачевских труба,
са победничким кликом излазе из својих клисура
у Лесковац и Чачак,
и крећу за њима поносити градови,
са југа Прокупље! са својом Топлицом,
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и Ниш! са победницом Сићева, и Алексинац! 
са запада пак Краљево! са кнезом Ибром,
који у матици те западне воде,
мирисом Долине јоргована успут примамивши
Рашку и Студеницу, обљубљује сада
тек стасалу девојчицу Гружу,
па мили Трстеник! и Крушевац са Расином,
у свадбеном колу са Крагујевцем
опасани около Небеског Гледића!
стижу ту да на Саставцима
сатворе Твоју мајчинску душу,
Велика Мораво,
па у Велико да Те Моравиште упуте,
тамо где ће под тим именом
један из три да се створи град,
јер Параћин са Црницом
и на Раваници Ћуприја,
пружају према Белици и Теби у загрљај
своје оморављене руке,
моја Јагодино!

Ах, Свеморавље! Нека Ти песма моја
буде моћни одјек, па да Те чује
северна Твоја истоимена близнакиња горе,
међу сербијском и лужичком моравском браћом
Словацима и Чесима,
истоме овом Црношумном,
двоморавном, дакле, кнезу Дунаву љубавница,
њему, дакле, коме ви, обе Мораве,
поверавате словесну душу
напаћеног словенског тла,
па ћеш му зато и Ти, Величајна,
под Смедеревом, у наручје најзад да донесеш
све те словодоносне воде,
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да их на црноморски сабор
са Дњепром, Дњестром и Доном поведе,
Козацима и Русима.
Па ипак, Јагодино моја!
Винорàчо! Трнãво! Драгòцвете!
Птице небеске слетеле на левачки пут!
Бунаре! Цикоте! и Врбо под Бешњàјом гором!
путокази за Рековац! и за Каленић! за Благотин!
тамо где ме у сени памтивека
ерама ишчекиваше Семела Девана,
јелења моја богиња,
Ратковиће! предачко моје Белане!
водичи на врх Гледића, на Самар,
који ћу једном најзад скинути са својих плећа
и тада ја за сва времена починути на њему!
па и ви, сапутници за Крагујев град,
Сабанто и Липаре,
ја сам знао да ме нико
неће смети тако волети
као ви,
ћиу-ћи!
и да си Ти, моја Јагодино,
изван свих праваца,
зато што си прáвац над прáвцима,
зато што странама света ваља још
странствовати,
рекама још рековати,
да досегну право на Тебе,
моја Јагодино!

Белов град, 1996
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ДУШЕ ГРАДОВА

Гле, суштинска повезаност почиње да прожима
градове: Бити у једном граду на обали Дунава значи
истовремено бити и у сваком другом којем је он дао живот
својим протицањем.

Али зато постоји дух који лута од града до града и
прима у себе њихове душе. Душе градова дубоке су и не
прониче у њих превише усађено око. Лака отменост краси
слободу брзог докучивања: Истовремени захват у дубину и
ширину. 

Површност је особина преобавештених. И оних
обухваћених. Градове пак прожима онај свеобухватни дух који
доспева Унутар тиме што је увек Ван. 

Његова највиша милост је: Лако дотицање, и више него
неприметно напуштање.

18. 07. 1976,
Будимпешта, Keleti Palyaudvor
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СПОРЕДНИ ГРАД

Ту се, на Дунаву, у једном часу сабраше све странпутице
његовог живота: Сви они изазови којима се није одазвао.

Но ту почиње и оно чудно разлоговање: Да се
странпутица освоји као главни пут! Она то у чежњи и иначе
јесте, боље рећи: За чежњу. Отуда је странпутица главни пут у
Споредном граду: У Уметности.

Али ствар и јесте у томе да се сад Споредни град,
самом природом своје споредности, покаже као главнији од
Главног. То се догађа када се све странпутице улију у Дунав,
када обилазним путем, путем са стране! обухвате главно и
покажу се као његова бит.

18. 07. 1976, Будимпешта
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ЛИПЕ У
СРЕМСКИМ КАРЛОВЦИМА
У повратку са дунавске чарде,
између Богословије и Патријаршије

За Милену Којдић

Од свих места на Земљи, на којима бих, вечерас, могао
бити, ја седим управо у Сремским Карловцима.

И од свих људи, чије би ме друштво могло красити, ја
немам другог друштва осим себе сама.

Па и од свег другог, што бих, у овом часу, могао писати,
ја не пишем ништа друго, до ову реченицу, која се сама
искраде из мириса липа, када се, по повратку са дунавске
чарде, нађох, зачаран, између Богословије и Патријаршије,

И одједном вратих себе у онај већ доживљени осећај:

Да ништа у људском животу не може бити другачије,
него што јесте.

Сремски Карловци, 1978
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ТУГА НАРОДА
На Рибарском острву, Нови Сад

Само зато што постоје Карловци, 
И Дунав!
И Стражилово!
И Нови Сад!
Ја сада могу рећи:
Та шта је умирати! када ја знам,
Шта је Тишина у коју преливају се
Хујни векови!

Увек ме је било ту,
И ћутао сам.

Нису ту увек били, под брежуљцима,
Питоми торњеви,
И нису, благородно, изнад кровова,
Према Фрушкој,
Преливала се, и умиљавала слуху,
Звона, православна.

Мени су ту приповедали своју тугу народи,
Када су, споро, и помирено,
Некуда, без трага, одлазили.

Народи, који тако,
Незнано куда, одлазе,
Враћају се, изнурени,
У своју далеку постојбину,
Тамо негде,
Према почецима Времена.
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Гледао сам их,
Нестајали су у маглинама,
И то је био Повратак,
А ми, понекад, кажемо,
Они су постали своја прошлост,
Иако се дуго,
Све до нашег заборава,
За собом, освртаху.

1978
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ВЕЛИКА МАЈКА ЕМЕШЕ

За Агнету Томку

Онај који сања будућност
Зове се Алмош.

Он треба да пређе пола Азије
И Европе,
Водећи за собом ратнички народ,
Досегне Дунав
И Будим и Пешту,
И буде убијен
На граници Трансилваније
Како би његова божанска снага
Оваплотила душу
Народа.

Можда је његову крв
Требало жртвовати
Успомени на кнеза Чабоа
Који је из истих предачких крајева
Два и по века раније
Довео Аваре
У Трансилванију.

Онај пак који, будући сањив,
Види и одређује будућност
У сну,
Само је део сна
Своје содомичне и кошутасте
Велике мајке Емеше!
Оплођена у сну
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Тотемском птицом
Турул,
Видела је како се из ње
Порађа широка река.
Врачи рекоше
Да ће се крај ње населити
Њен велики народ.

И гле:
Алмош чудно је сањив,
И Арпад нечувено одлучан
На челу своје коњице,
Подржан пророчанством
Сна.
Дунав и даље истиче
Са непресушног извора
Велике мајке
Емеше.
Само су мало посустале воде,
Нису пресахле.
Ваљда су заронили тоци
У дубоку, у тиху, у хранљиву
Прикривеност тла,
Да се једном победоносно врате
Из сањивости:
У дан.

1978, Будимпешта
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НА ПРЕДАВАЊУ ЗАПАДНОГ ВЕТРА
Душом на Дунаву,
у оксфордској учионици лахорног учитеља

За пра Стефана Ђурића

Тихи вртово оксфордских колеџа
Учионице су
У којима слушамо,
И осећамо на кожи,
Учено казивање Западног ветра.

Умом у прошлим столећима славе,
Душом на Дунаву,
У тужној садашњости Сремских Карловаца,
Осећамо да је онај, некад сведосежући,
Дух лахорног Учитеља
Примирио у себи лет,
А титрају му у даху,
И не виде више пут из себе,
Тисућулетне успомене,
И обузима га, неумитна,
Мисао о селидби.

Ми сада треба да исплетемо му крила,
Довољно чврста, да у пребрзи
Не прометне се умор далеко доходиште,
Довољно широка, да им сенка,
Мудрим сажимањем Сунчевог рукописа,
Прекрије све наше градове,
Довољно зрачна, да на њима
Вине се словесна мисао
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До у висине Небеских Двора
Из којих праведним гневом,
Али и расудним оком,
Мотре нас,
И одмеравају корак,
Свети Бесмртници.

Оксфорд, 1979
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ЕНГЛЕСКА ПТИЦА
У потрази за Дунавом и Балканом

Крај десетлећа дочекујем увек Ван. Били су Париз, и
Лондон, сада је Минхен, где ли ћу се стећи када још десет
Црних Шума низ Дунав отече у Црно Море, и где када чађаво
столеће одброји свој век?

У улици Свете Ане, са катедрале, управо је одзвонило:
Да почиње време досуђено Немачкој, да се слије међу корице
ове књиге.

Немачка је енглеска птица, која прелеће умне и слане
градове, у потрази за Дунавом, и Балканом.

И сада опет звоно, да овом запису, звуком, присаобрази
просторан, и временски, склад.

Минхен, 1979
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ОКОВИ НА ТЕЛИМА РЕКА
У Базелу, на Рајни

Како се само мимоилазе
Дунав и Рајна,
Две жудње, истог срца,
За Даљином!

Ослушкујем како певају
Прастаре обале без градова -
Тих привремених окова
На телима река.

И видим како се,
Кроз бесконачно Време,
Стрпљиво отимало Биће
Из ропства Твари.

Земља је постеља у којој, једном,
Радосно, пробудило се Биће,
Упорном радиношћу
Светлости и Водâ.

Базел, 1980
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СВАРОГОВ ХРАМ

За пра Александра Лесандру Петровића

Док се вечерас, свуда на Земљи, смењиваху, на стражи
времена, чувари поретка, Мај и Јуни,

Прелажах, у дугој шетњи, из једне у другу париску
четврт.

Бејах, међутим, мислима у Београду, тамо одакле се, са
калемегданског видиковца, готово руком, обгрљено моћним
рекама, дотиче: Велико Ратно Острво.

И док из петнаесте, ивицом шесте, код Монпарнаса,
прелажах у четрнаесту четврт, увидех колико је важно да се
пробуде наши заспали небесници.

И да се сва снага, таложена у нашим венама кроз толика
суздржана столећа, утисне у облике будућих светилишта.

Небески оче Свароже! време је да завршиш школовање у
клупи богонадахнутих синова Назарећанинових, који тешко
одолевају насртајима Нечастивог!

Та зар нису наши прадедови доспели у посед Троречног
Ушћа зато, да једнога дана на Ратном, а тада зацело Великом
Острву Измирења, у загрљају Дунава и Саве, и њиховог, ту
рођеног, чеда Истера, Теби и нашем Памћењу, и свеколиком
згодовању бића, подигну округли Храм?

Но заспали овде, наши Богови још живе на небу Индије,
тамо где се, подно небохватних врхова Хималаје, простире
многопамтиви Србистан.

Чекају, на нас.
Док не одемо, гледамо како чудесно лепо путују париски

булевари.

1981, Париз
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ДУНАВ (И САВА)
у

ЗАВРШНОЈ РЕЧИ
и у 

ОЛГИЈАНСКОМ ПУТУ





ВЕЛИКО ОСТРВО ИЗМИРЕЊА

Из Завршне речи*

(...) На путу тог Повратка, Председниче и чланови Већа,
њега су чувари  Вашег крила Дворца Истине, тачно на данашњи
дан, пре четири месеца, и тачно у час почетка овог претреса,
сачекали на граници свог пашалука и потом стрпали у тамницу.
Учинили су то у тренутку када је Ваш сустанар, након што је
после свог петогодишњег школовања, завршавао ново
двогодишње раздобље унапред одређено за уконачавање, за
подизање конака који тек што беше подигао, оно раздобље
између 33. и 35. године живота у којем је поново видео звездани
отисак на себи додељеном људском времену, јер година смрти и
Васкрсења Господа (33) мора сваком смртнику бити унутарњи
знак личнога преображења, а година коју је онај божанствени
песник обележио као половину живота (35) светлуцала је у
његовим очима као светионик који означава улазак у мирне
воде сабирања после свих бродоломних непогода, излазак из
оне тмуре шуме на блиставо треперећи Гневни Жал са којег ће
се отиснути на глатку ватрену пругу Великог Сунчаног Пута.

Али, када је, ношен крилима Истине у лику Наде, са том
светлошћу у очима, у тренутку повратка у своју земљу, допао
тамнице, и када му на онај толико очекивани дан половине
живота - управо на тај дан - стиже од Ваших чувара честитка
преко новина, у чијем је лажном извештавању јавности видео
саму оваплоћену злохот, тек тада је могао да схвати пуни
смисао оних пророчанских стихова великог Фирентинца:

Кад нит живота би нам до пола свита
Стече се свуд око мене шума тмура
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . .
Страхом од које и сад да ми душа тетура,
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стихова, дакле, са којима је овај творац италијанског језика, и
сâм гоњен и прогоњен од оновремених заштитника народа,
започео свој ход према висинама Божанске Мудрости.

Обревши се сред те тмуре шуме, знајући, међутим, да
Истина Хваломудрености и не рачуна на оне, чије очи нису
свикнуте на таму, тог истог дана коначно је угледао пред
собом толико сневани Гневни Жал, видео је да се, кроз мрачну
шуму, пробијао ка овој сјајној вечности и његов народ, који ће
сада изаћи на Велики Сунчани Пут Измирења и Братства
између човека и свих стихија Природе. И тада се на зидовима
тамнице појавише сва три огледала Стварности, и он у
провиду оног које му до тада откриваше само Прошлост,
угледа средишни крак Предачке реке претворен у Велики
Сунчани Пут, угледа на његовој блиставој траци старе
Словенске Богове на путу величанственог повратка.

А иста таква слика појави се сада и у огледалу
Садашњости и два одраза први пут се у једноме трену у
потпуности поклопише. Али већ у следећем, Збиљска
Стварност стаде да открива Долазност чија је Будућост још
била у Прошлости, угледа, дакле, душе предака, како се,
заборављајући на све своје размирице, придружују оној
величанственој поворци бродова окићених маслиновим
гранчицама, са обележјима свих вероисповести и са
спуштеним ратничким заставама, угледа на челу поворке лађу
изливену од блиставе пене Великог Сунчаног Пута и на њој,
једног уз другог, Светог Саву и самог врховног Бога Сварога,
праћене свим свецима и свим Боговима, међу којима, уз
Перуна, који се братимише са св. Илијом, уз  Свјатовида у
друштву св. Вида, уз Дажбога са св. Николом, Живу са св.
Петком, угледа и Србинду Стрибора, виде душе становника са
обала она два рукавца Предачке реке како ужурбано
прокопавају корита према матици уједињења...

... Виде сред тога усхићујућег славља себе како пред
Судом, на том сливеном језику Љубави, објављује улазак у
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Доба Словесности и открива да су Љубав, Лиебе и Слобода,
Либертé једна те иста реч, једна те иста мисао, једна те иста
стварност, којој никаква сила више неће моћи да стане на пут,
виде оне становнике виших спратова Вашег крила Дворца
како престрашено слушају то Слово истине чија се лађа, гле,
приближава београдској луци,  јер се на огледалу Долазности
у затамниченој одаји Истине Хваломудрености она три
поново сливена крака Предачке реке, уз силовит шум,
пробише из скривености у дан, а то бејаше водопад Савице
чији је ток потом следило бродовље предака и Богова у
претходници Истине, и њему се придруживали озарени
Словенци, Хрвати, Срби и Бошњаци.

(...)
Сви ти, дакле, потомци ових јуначних мужева збациваху

са себе кринке које су им вековима навлачиле на лице
завађене кћери Богословне Истине, виде, дакле, цео слив
Саве која му се својим именом објави као сама словенска
богиња Мудрости како се у том сливајућем слављу, под
Београдом улива у Дунав, чији се сада величанствени слив и
сам указа у огледалу Збиљске Стварности на тамничком зиду
како саму изливену душу Запада носи у загрљај жуђеној
даљини Истока, и гледач у будућост Долазности виде како се
на вест о повратку Богова врати сећање у памет оних
заборавних народа, те ови опремише своје лађе, и сјативши се
из свих притока, запловише из оба смера низ и уз ту реку
своје душе која их под зидинама Београда, мешајући своје
воде са матицом Предачке реке, измеша са душама предака и
поново пронађеном браћом.

Затим виде како се у тај празнични дан сва ова сила
збратимљеног народа распореди са својим бродовљем у
коло око Великог Ратног Острва, које ће се убудуће звати
Велико Острво Измирења, на којем се ускоро даде на
подизање Дворца Истине у лику Слободе-Љубави,
узимајући за грађу саму блиставу тварцу Великог Сунчаног
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Пута, светилиште предачким Боговима, и Храм Памћења у
којем ће бити сачувано све што су народи створили за
вечност.

И тада се први пут подударише слике у огледалу
Збиљске и Узорне Стварности, јер се оне прозирне љуске
речи, које сачињаваху крилато тело Истине Хваломудрености
у лету према свеокружујућем дну Висине, сада изненада
стадоше ширити у свим правцима, и један њихов део доби
изглед самог Дворца Истине, док се други изви у коначни
распоред који је имао облик савршено заобљене, блиставо
светлуцајуће, Кругље-Целине описане око Дворца, која се,
дакле, обртала на Великом Острву Измирења, и коју гледач у
зид своје тамнице осматраше и споља и изнутра, зато што су
у исти мах били и он у њој и она у њему.

1985, Централни затвор, Београд

* Завршна реч је као философско-поетско штиво настала  у
сврху песникове одбране пред комунистичким судом (јануар-
фебруар 1985), у данима у којима је, бранећи се од оптужбе да је
непријатељ свога народа, у затвору четрдесет дана штрајковао
глађу. За четврт века објављена је у пет издања, а на путу је и шесто.
Упркос тој одбрани, њен писац је осуђен на 14 месеци затвора и на
трајно одузимање “Париских дневника” који ће 1996. године бити
судски уништени. Судски је рехабилитован 2009. године, а крајем
1917. на име претрпљене нематеријалне штете добио новчано
обештећење које је уложио у обнову запуштеног Соколског дома
под планином-пирамидом Ртањ, ради оснивања Библиотеке српске
поезије и философије, Ртањског ученог друштва и ЗИПС-а (Завода
за истраживање прошлости Срба).
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СТАРО У НОВОМ -
НОВО У СТАРОМ СВЕТУ
Из Олгијанског пута

Када сам, пре више од две године, на петстоту
годишњицу Колумбовог открића Америке, предложио да се
овогодишњи Викенд канадске књижевности одржи на тему
Старо у Новом - Ново у Старом свету, ко је могао помислити
да ће у години сећања на проналазак Новог Света председник
водеће земље тога света одлучити да  улазак у нову епоху
означи добро познатим старим изразом Нови светски поредак.

Ко би пожелео срећније подударање повесног згодовања
са садржајем толико пророчански замишљене теме? Па ипак, не
верујем да се ико од нас осећа поносним због те видовитости,
јер ми јасно видимо да ће та новост задесити понајпре нас,
понајпре, дакле, исте оне којима трпљење и издржавање
светских новотарија не представља ништа ново.

Шта је то, дакле, ново у Новом светском поретку?
Крчење пута ка одговору на ово питање води нас, корак

по корак, до неочекиваног трежњења, до драматичног
обртања у смеру који поприма Време кад свој дуг Кругу стане
да отплаћује валутом Враћања и Понављања. Суочавање са
Новим у Новом Врлом Свету готово да изазива тежак
мамурлук, раван ноћној мори која се не да одагнати: Нови
светски поредак није заправо ништа друго него стари, нама
веома добро познати светски поредак!

Шта је то, дакле, старо у Новом светском поретку? 
Шта је то Старо-Ново а Ново-Старо што нам из Новог

света долази у Стари као Нови-Стари светски поредак? Шта
нам то са Запада враћа на Исток Колумбо петсто година
касније?
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Можда је нама, који смо баш исто толико година
провели под Турцима, лакше да разумемо то изненадно
братство Старог и Новог, ту вечну чежњу вазда сумрачећег
Запада за подмлађујућим сјајем Источне бакље? Лакше зато,
што је тај еликсир справљен управо за нас, па нам се после
толике опијености и мамурлука ваља коначно оразумити?

Ко је до јуче могао и помислити да ће се Турска икада
вратити на Балкан? Ко би се уопште досетио да толика
међународна војска само привидно долази на линију
раздвајања Срба и Хрвата, а у ствари поставља будућу (и
бившу) границу између Турске и Аустро-Угарске? Ко би
поверовао да ће се Либан преселити у двориште Европе, у
Босну, да ће поново пуцати невесињска и Гаврилова пушка, ко
је могао сањати да ће се баш нама дешавати оно, за шта смо
веровали да је искључиво власништво пређашњих, јуначких,
нараштаја?

Ето шта је то Старо у Новом Светском Поретку! Ето
шта нам Запад враћа у част петстоте годишњице свога
ступања у „историјско време", и то можда баш на оној лађи
коју сам угледао надомак Монтреала, у Кахнаваки на Сент
Лоренсу, на индијанском панађуру. 

Јер Нови свет са својим прастарим становницима
изашао ми је тада, на обали Гањантараге (индијанско име за
Сент Лоренс) на видело као суморно предсказање оне судбине
која се нама, у Староме свету, кроји у кројачницама Новог
Поретка. 

"Улазим у Земљу Мохавка, остатка затртог народа,
који се, на небу, придружио Сабињанима, Љутицама и
Бодрицама, безазленим чедима Природе, подвргнутим
васпитању римског, ватиканског, тевтонског огња и мача."

Бележећи у свој путујући дневник ове речи дубоке
ганутости (као да је та ганутост изашла из индијанског имена
Сент Лоренса), неочекивано се сетих Ракића, "Добра земљо
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моја, лажу!", није нас захватила западњачка река, Гањантараге
познаје правац кретања Земље! (и опет ми та индијанска реч
зазвуча некако домаћински, присно, Гоњена река! изгнана из
Великих Језера! као што и нас гањају, и изгоне, из права на
постојање!)

"Док уз звуке прастаре, бубњевима и крицима оперважене
свирке, уокруг играју, накинђурени, безопасном ратном опремом
натоварени, синови и кћери Манитуа, неосетно, низ Сент
Лоренс, клизи прекоокеанска лађа на путу за Монтреал, и даље за
Квебек и Океан, носећи у својим бурадима последње остатке
старе, са тихим одумирањем помирене, крви."

У тај, дакле, час десило се да туда прође холандска
лађа, као кулиса у вечно понављајућем игроказу Старог и
Новог. У том страшном, наизглед равнодушном трену, видех
како крај мене протиче Западњачка лађа која мој народ,
наоружан миленијумским памћењем, мни да, у бурадима
крви, пошаље у заборав повести, и то низ реку која, као и
Дунав, као и Земља, сву своју душу окреће на Исток! Чудног
ли стицаја да је првобитно седиште Уједињених Народа,
мозак Запада, требало да буде баш на месту где, украшен
хиљадуострвним Кингстоном, Сент Лоренс из Великих Језера
креће на свој источни пут.

А то да је, онда, седиште Запада премештено у Њујорк,
на Ист Ривер! на Источну Реку! већ је ствар која се не може
растумачити без горког осмеха и без понирања у дубљу
логику случивања у тајинској сфери.

“И гле! Док се жалосни примерци индијанских
ратника и даље обртаху као неповесно време вечног
понављања, видех на палуби промичуће лађе капетана
Колумба са креманском ружом мог Славена Радовановића на
реверу (да ли се то повампирује Венецијанац Гонзаго?) који
се враћа у постојбину својих дедова! Хоће ли његов повратак
донети на обале Дрине, Мораве, Дунава и Саве звук бубњева
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са индијанског панађура? Хоће ли стега Новог Старог
Поретка напунити преосталу бурад у потпалубљу Гонзагове
лађе?”

Неће! 
Никада раније не осетих толику сигурност у словесну

будућност свога народа.
Јер и он ће умети да чује, и да у своју судбину

претвори, оно што ми, када лађа оде, довикну Сент Лоренс:
Путујући на Исток, стижеш на Запад са западне стране.

Монтреал, 1992
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ДУНАВ (И САВА)
у

СРБСКОЈ ДУШИ ТОРОНТА





НЕКА БУДЕ ЛЕТ
Заједничком чежњом Дунава и Саве

1

С Калемегдана у Беловом граду,
оком крманоша са Ганга,
гледамо како Дунав равнодушно
протиче крај нас,
а још равнодушнији према његовом
господском присуству,
ми се тискамо у тесним коритима,
издубљеним између окомитих литица
које творе оно
што се зове: Град.

Капљице смо у том протоку,
које у њега сабија иста она сила
што честицама твари утискује
можност да се крећу,
њиховим пак путањама
способност скретања.

Па онда: Скренимо!
Нека буде лет!
Нека се Савитљива Права
хитне у опход
око Луталице Земље!
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2

Нека се Искон домогне
коначишта! конца!
у тачки у којој се у Истер!
у Источну Реку!
осим Дунава и Саве,
у Нав сручује четврти,
ток Небеских Вода,
хвародоносан лив Сварога
и Мајке Славе!

Од те ће тварце, после,
када бродовље Предака и Богова
уплови у београдску луку,
по сред водоплавног ушћа,
на Великом Острву Измирења,
на месту давнашњег венчања
Кадма и Хармоније, на коме
Девана је родила Дивнога,
Сварогов Округли да се сазда Храм,
коначни Сфаирос,
тачка сећања Подземља на Небо,
омиљено свратиште Бозима.
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3

Нека ме једном тај брод, из Земуна,
заједничком чежњом Дунава и Саве,
поведе тамо куд је низ Истер
отпловило и Панонско море,
куда и Земља плови свакотрено,
на словенски! виндијски!
на Источни Пут!

Сада пак крећем на Запад,
путањом Највећег Путника,
надлетаћу, као и Он,
безбројне земље и безмерна мора,
толики ће градови путовати:
У сусрет својој памтивости!

1992, Белов град
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КОРАК БЕСПУТНИКА
Излазећи возом из Новога Сада

Јованки Златковић

Одједном изван оноликог
града
Који пак онкрај сваког
простирања
У мени увек и без 
дотицања
Нежни је доказ вечно новог
Сада

Одједном стрела хитнута
даљаве*
Опход сам око земног
бројчаника
Казаљка која кроком
беспутника
Планетом врти простор моје
главе

Па ипак ту сам (макар већ
без тела)
Под Фрушким горјем поринут
у плаве
Таласе твоје мој вечни
Дунаве
И нисам друго до кап с твога
врела
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Кап ипак вична да из Црних
шума
Пут Црног Мора хитајући
снажно
На ушћу Саве искрца
одважно
Белу замисао о средишту
ума

Али ни њега ни њих не би
било
Ни Града Бела ни умних
висина
Да ти мотриоче Петро-
Варадина
Ниси Атину привио на
крило

Па се из тога страсног
предавања
Излеже заветно чедо
праотаца
Да стигне у лику Сремских
Карловаца
До Београда и србског
раздања

................................................

................................................

1992, воз Београд - Будимпешта

* Реч преузета из словеначког, у значењу “далеко”, “у
даљину”. (прим. прир.)
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САМОДРЖАЦ ОХАЈО
С погледом на Питсбург, и саставке под њим,
а са сећањем на Дунав и Саву

Треће је Једно које је Четврто
Марија Копткиња

(У Колумбовој години, заједно са Охајом, крећемо у 
Колумбус, и ево где прелазимо земљу Чироки-
Индијанаца.)

Градови по правилу за своја станишта
проналазе реке,
а гле! Питсбург се сместио на три,
да из две на саставцима произађе трећа,
самодржац Охајо,
као Истер под Калемегданом
из Дунава и Саве,
и као што из Оца и Сина,
Божанском Премудрошћу,
происходи у судбину света
Дух!
и из два ока један поглед:
па и животу је потребно двоје
да буде један,
и сва три заједно једно су ново
као четврто. 

Но зашто си кренуо на Север,
одједном тако моћно стасали Охајо,
као Рајна на Исток,
и зашто се тако нагло предомислио?
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Ниси ли, на путу за Ири,
чуо да се тамо, иза Кентакија и Индијане,
низ кичму континента, обрушила,
према Њу Орлеансу и Водеану,
распуштеница Мисисипи,
па си одлучио да воде
које ти, под зидинама Питсбурга,
завешташе поносни родитељи
Мононгахила и Алегејни,
чувари слова древних Ирокеза,
сручиш у ту божанску намигушу,
повлашћену Гласницу Великих Језера?

..............................................

........................................

1992, Питсбург
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СРБСКА ДУША ТОРОНТА
Торонто, кафана Mary’s
“Када бих се опет родио
Дунавом бих опет пловио"

Накнадна посвета пра Драгиши и Радмили Симић,
за сва будућа прела и посела

А када ми изненада уситнише Свилен конац музиканти,
овде, у бездушној даљини незнасербијској,

Свилен конац (плетен од сна!)
Танка пређа срцем се тка (па се покида),

заиста се претвори у чежњу, у карасевдах, у дерт, овај
онтаријски дан,

Милане, драгане,
Еј, девојачка туго (са Мораве!),

препун махагонија у сећању, и магнолија, из Санта Монике, и
из Предела Жеге, из међуречја земунског, новобеоградског, у
рано пролеће.

Па каже:

Када бих се опет (родио)
Дунавом бих опет (пловио)
Певао бих (цурама)
Што расту (крај Дунава),

- У Шарану у Земуну! У Сент Андреји! - довикујем у
ужагрени простор кафане. - У Венецији! На Гардошу!

Како је лако певати, као птици летети, Станиши
Стошићу!
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И та птица прелеће Онтарио, србска душа Торонта, и
одлеће у слободан, звездани, простор!

Ој Србијо, Слободанко моја!

Мој соколе, гледај где си долетео, ма не дај да ти
очерупају крила над овим хладним водама!

Како шумиш
Ој Мораво (моје село равно!)

Ију!

Јелек, антерија (реденици)
По томе се знају (сви четници!)

Ију!

Ко то каже (ко то лаже)
Од Тополе (па до Равне Горе!)

Ију!

Па већ једном спреми (тог мркова)
Јер ти ваља поћи (на ту страну!)

Ију!

1992, Торонто
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ПУТ ЗА КОРАЧАЊЕ СЈАЈА

За пра Џорџа Вида Томашевића

Не знам шта су са нама наумили Бози
Кад полетање нам дарују: У дроб.
Господар Хадсоне! Ти нам помози
С Дунавом и Савом у братској слози
Да се о нас не отимају ни гроб и роб.

Ником отворенији Путе него мени,
Језиче гипко исплажен по води!
Јемче земаљској тварци да се плоди,
Сјају да нам се заувек насели у зени,
Царству Небеском да нас опет роди.

Лонг ли је Ајланд! Источна Реко!
Подастрт путе за корачање Сјаја!
Острва! Обале! Хеј, тамо преко!
Хајде на Дунав! Тамо далеко!
Хоћу на вама што више завичаја!

Нови Јорк, 1992
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ЈАХАЧ НА ПОНИ ЕКСПРЕСУ
- дојахао из Сент Луиса у Сакраменто

За Момчила Тасића

Хеј, Џо!
Где ме то прободе у Старом Сакраменту, 
стрело хитнута из Сент Луиса, са Мисисипија,
неочекивани доносиоче древне вести:
Да најдубље човек потоне у Сушто
када, кроз њега, изненада, у галопу,
протутњи Вечно Прошло,,
и остави за собом дрхтај уконачења
у непролазно Време.

Хеј, Џо!
Потерај хујног понића хитро, хитрије,
сто му бамбусових прутова!
И немој да окасниш на Дунав,
У Семелин град,
за дан Кадма и Хармоније,
тако ти букефалних! пегазних! крила
твог калифорнијског Јабучила!

_____________________________
__________________________________
_____________________________

Сакраменто, 1992
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ПЛАМЕНА КОЧИЈА ИСТ РИВЕР

Пра Ђорђу и Љиљани Кнежевић*

(Велики Сунчани Пут у осамнаест сати и петнаест
минута улази у Манхатан, и ми са Вилиамсбург Бриџа бацамо
златну ужад, низ коју силазећи, укрцавамо се у пламену кочију
Ист Ривер, а са великог окупа народа и вода који је сазвао
Господар Хадсон, прелазимо на зборно место Слободе.)

Истино Хваломудрености!
Мајко и Кћери Оца Који Је Свој Син!
Клицо Семена Које Клија
У Хварном Срцу Твога Народа!
Сабери на овим водама бродовље
Предака и Богова!
и поведи га на Источни пут!

Оплàмени срце крманоша са Ганга,
да обишавши све земље,
најзад, преко Средоземунског
и Црнођорђијанског мора,
Истером узводно стигне
до Дунава и Саве,
до Великог Острво Измирења,
на троречно ушће,
у Белов и Семелин град!

Њујорк, 1992

* Истакнути чланови Српског културног клуба “Свети Сава”
у Њујорку који су 1990. г. помогли припрему за  објављивање
песникове књиге Следећи рат Драже Михаиловића у
Новограчаничкој епархији у Чикагу. (прим. прир.)
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У ИНДРИНОЈ КОЧИЈИ
НАД ЕВРОПОМ
У зору немачког уједињења

Накнадна посвета за пра Хандкеа

Невесто Земљо!
Тајанствено лепо лице
испод нежног вела!
Каквим ћу, сада, очима гледати
на ону страну,
откада, јутрос, додирнусмо
европско тло,
заједно са првим зрацима Индриним,
чија кочија расипаше руј
по увојцима Зоре,
лебдећи над поларном постојбином
мог ведског народа,
пре но што узрујано слети
у ружичасти освит у који, ево,
усијавамо над Северним морем?

Удивљено, после, први пут,
дотакох Амстердам,
онако најлепше, како га се духом,
спремним на одлетање, 
лако дотиче душа прилегла
на улице и воде.
Корачах нечујно преко и дуж канала,
као Чикаго преко кровова,
и као неприметна Рембрантова светлост
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преко тегобног живота
на толиким лицима.
Одасвуд ме засипаше одблесак
небеског купача
чијој се ватри водена стихија,
иако стешњена, поробљена бетоном,
ипак подастираше, срећно припитомљена,
податно и жељно.
Можда ће ипак једном,
у Санкт Петербургу,
из мога словенског ока,
још блиставије севнути сјај
по огледалима невским!

Сада, међутим, земља пода мном, доле,
зове се Германија,
и синови тога пука
оштре данас сечива и дух
на истим оцилима на којим
прастари словенски брусијаху бози 
небески лив, да се заплави у теби,
велможо међу рекама, Дунаве,
зато да те, грунувшег из Црних Шума,
те обишавшег алпске непроходе
који нам, ево, одоздо прете
својим голетно зашиљеним врсима,
упуте твојој царској заручници Сави
под Белов и Семелин град,
у сватове успут, са својих обала,
скупљајућег кићене градове,
Беч и Братиславу! и Будим и Пешту!
и Сремске Карловце! и Нови Сад!
да заједно кренете на свадбени пут,
према ушћу,
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тамо где се, авај, низ твоје корито,
кроз Ђердапску клисуру,
у Понт иселило Панонско море,
потопило народе и земље,
и читав Стари Свет,
Хипербореју, Лемурију, Атлантиду,
завило у црно.

А тамо доле, јеси ли то већ Ти,
Србска Земљо!
Петрињо! Усидрени збеже!
И ваљда од дрхтаја јуначних срца
у србским грудима,
подрхтава сада и ова летилица,
којој већ и Јасеновац, и Градишка,
и небо изнад њих,
довикују да надлеће Бермудски троугао
за сваки спокој,
док невинчад не буду опојана,
и кости пребројане.

Индрина кочија спушта ме
Кроз густо беличаст вео
у вечни загрљај Дунава и Саве,
где се један с другим
од памтивека довикују њихови кумови,
нераздвојни другови,
Белов и Семелин Град,
у винчанско доба заувек здружени
на венчању Кадма и Хармоније,
кад се над Ратним острвом
измирише бози,
па се и међу људима, доле,
успостави мир, додуше кратак,

81



па лучким капетанима Гардошу и Калемегдану
ваља увек изнова призивати
крманоша с Ганга,
да с бродовљем предака и богова
доплови у београдску луку,
да на Острву Беле Голубице
сазидају Сварогов и Славијин,
Велики Округли Храм,
коначни Сфаирос,
Нојеву барку измирења
свих народа и врста,
па да избављени житељи Земље
на свим упоредницима и свим подневцима,
у свим будућим ерама,
ускликују поносно и сложно:

Невесто Земљо!
Најлепше Ти стоји Тајна
Када узмеш лице Србије!

1992, Ваздухоплов
Чикаго - Амстердам - Београд



ДУНАВ (И САВА)
у нацрту за роман

ПРЕДЕО ЖЕГЕ





ПРЕДЕО ЖЕГЕ
Роман у настајању 

*
Детињство оснивача Павиљонског удружења обележено је

беспрегледним наслагама песка вађеним из Дунава (због ког је
неумереног вађења потонуло острво Кефалонија између
Великог Ратног Острва и Калемегдан) којим су од средине
Двадесетог века засипане миленијумске мочваре у сремском
Међуречју, да би се очврсло тло за изградњу будућег
мегалополиса, највећма дуж леве обале Саве у ширини до 5-6 км
и дужини од 15-20 км. Пустиња песка која се од ушћа Саве у
Дунав простирала све до надомак Сурчина била је прошарана
безбројним оазама–језерцима и барама (жабе! локвањи!
бамбуси!) у којима су се Павиљонци лети расхлађивали од жеге
која је избијала што из песка, што из ушију и врелог младалачког
срца. Жега посред толиких вода! Уз то још и кроћена
хладовитом узвисином обода сремске висоравни! која се оштро
сручује у широку приречну низију на дугачком потезу од
Гардоша и Ћуковца на дунавској, све до иза Бежаније на савској
страни, а која ће главном јунаку романа једну од својих крошњи
позајмити за осматрачницу за мотрење на ПРЕДЕО ЖЕГЕ, и као
радни сто за исписивање сећања на детињство. 

*
Првобитно новобеоградско насеље, до дана данашњег

познато под називом “Павиљони”, “пустињом” одсечено од
Београда, подигнуто је у првим годинама изградње Новог
Београда, не би ли се у њему, у духу прокламованог “братства и
јединства”, населили “кадрови” из читаве тадашње Југославије,
неопходни за попуњавање големог административног апарата
нове, “народне” власти у ратом опустошеној земљи. Зидано је по
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узору на безбројна совјетска соц-реалистичка насеља сачињена од
петоспратних зграда од по 2-4 улаза, налик кутији шибица,
саобразно идеалу становања самосвесне “радничке класе”.
Сачињено је од 52 павиљона (а у роману ће се показати да неки од
њих никада нису изграђени – зашто?) који су се највећма
здруживали у скупине од по три под углом од 90 степени, тако што
би четврта страна тим начином обликованог квадрата остајала
отвореном, да се с ње приђе улазима, кроз заједничко двориште за
бесконачну дечју забаву. Доследност, изузеци или делимична
одступања у примењивању тог правила биће значајни за одвијање
одређених токова радње и за образовање појединачних и
колективних карактера.

*
Ницање велеграда из пешчане пустиње претварало је

током деценија некадашње бесконачно подручје младалачке
слободе у загушљив урбани простор пренатрпан бетоном,
гасећи на тај начин жеђ и исушујући извориште жеге и
младалачке чежње, као што је то напоредно чинио и пораст
година и видика. Но што су више Павиљони постајали
скрајнуто предграђе мегалополиса, такорећи тек гранични
прелаз између големог Новог Београда (коме су подарени Сава
и Ушће) и древног Земуна (нераздруживог од Дунава), а
Павиљонци само распршени носталгичари минулог
детињства, то је, гле чуда! сáмо насеље све више постајало
оазом тишине и расхлађења од жеге узаврелог градског
живота, а његови некадашњи житељи митски хероји
пионирских почетака, прожети сетом и жељом да се то
херојско доба отме забораву. Предео Жеге је уистину остао
предео жеге, само што сада уместо песка жежу бетон,
испарења и градска ужурбаност, а Павиљони постају једина
преостала оаза за смиреност и расхлађење!

У том амбијенту, широко обухваћен овим чињеницама,
околностима и идејама, одвија се замишљена радња овог
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“романа у настајању” знаменитог српског песника и философа
Милана Младеновића од Лужице (1949), павиљонца који се са
родитељима 1956. године доселио у павиљон бр. 20,
довршивши ту први разред који је започео у Јагодини.

Роман има три временске равни приповедања и три
главна тока драмског заплитања, а у својој основи представља
причу о сукобу генерација – комунистичких очева који су
зидали Нови Београд и синова који су се тачно 20 година
касније подигли на побуну. У средишту је породица главног
јунака – занесеног песника, чији су се родитељи упознали и
заволели током акције почетка изградње Новог Београда,
одселили у унутрашњост где им се рађају два сина, али и
враћају да живе у тек изграђеним павиљонима.

*
Седећи у крошњи дрвета на Бежанијској Коси, на којем

је некада, у петом разреду, ”бежећи са часова”, писао песме,
главни јунак започиње своја сећања на детињство. Приповеда
их девојци из новог нараштаја, кћери своје некадашње
“несрећне” школске љубави, која води трибину ПРЕДЕО
ЖЕГЕ у организацији удружења “Павиљонац увек”, на којој
стари павиљонци саопштавају своја сећања, а главни јунак
скупља грађу за писање свог романа. Напоредо он и девојка,
са осталим члановима Удружења, воде истрагу о разлозима из
којих неки од павиљона никада нису изграђени, захтевајући да
се тај проневерени новац уложи у почетак изградње Храма
Памћења (визија главног јунака!) на острву Кефалонија
(будуће Мало Острво Измирења) које је потонуло под воде
Ушћа због вађења песка из Дунава за дренажу мочварног тла
на коме ће се изградити Предео Жеге.

Ова раван приповедања траје од почетка до краја,
прожимајући и мешајући се са одговарајућим догађајима из
приповедане прошлости, подсећајући на павиљонско,
“солитерско”, па и “блоковско” детињство многих знаменитих
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личности, све време држећи пажњу због неизвесности исхода
истраге, потраге за Кефалонијом (трилерско откривање истих
криваца за “гутање” Кефалоније и неизградњу пет
павиљона!), али и љубавног троугла између главног јунака,
девојке и њене мајке која је била његова неостварена љубав у
школским данима. Битно је уочити да повратак Кефалоније
симболизује и спасавање од заборава великих идеала
младости који се оваплоћују њеним претварањем у Острво
Мира.

(...)

2012, Белов град
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ДУНАВ У КЊИЗИ
МИЛУТИН МИЛАНКОВИЋ

КАО
МИСЛИЛАЦ И ПИСАЦ

(2013)





1. МИЛАНКОВИЋ —
ДУНАВ ЕВРОПСКЕ НАУКЕ

(...) Завршавајући излагање о философским
схватањима Милутина Миланковића, тренутак је да подсетим
на почетак једне од његових књига, чини ми се баш Кроз
васиону и векове, где он, заљубљеник у „наш бујни Дунав“,
говори о томе како, додуше, на извору Дунава није био, али он
зна да тамо негде у Шварцвалду две реке, Бригах и Брег,
путују по неких 50-100 км и састају се, творећи ту, уз Волгу,
највећу европску реку. Миланковић ту слику користи као
педагошку параболу, да означи два извора нашег сазнања, два
пута којима се долази до истине, чулно искуство и разум,
опажајну и мисаону способност („врело опажања“ и „врело
размишљања“, како рече у поменутом спису о Аристотелу)
које заједно творе светлост људскога ума.

Али ја бих томе додао још нешто, чега Миланковић није
ни могао да се сети, зато што, као што сам каже, никада није ни
био на томе месту. А ја сам био тамо, у Донауешингену... и сада
ћу рећи како ствари тамо доиста стоје.

Наиме, два километра од места на којем се састају Бригах
и Брег извире још једна река и место њеног моћног,
величанственог изласка у свет зове се једноставно: Врело Дунава.
Е сада, та речица тече само 2-3 км и стиже на исто оно место на
којем се сусрећу оне друге две. И сва та огромна водурина зове се
по овој малој, која се ту некако прикрала, испотиха!

Ништа лепше не може да се каже и за нашег
Миланковића. Јер и геније својим наступом преименује дуго и
стрпљиво крчење пута многих марљивих посленика чији се
онда драгоцен рад доима као припрема за његов долазак.

А тако и народи излазе на светску повесну позорницу
збића, најпре преко својих великих појединаца који, међутим,
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у себи сажимају вишемиленијумски труд многих нараштаја и
њихових знаних и незнаних подвижника.

Геније је неочекивани пробој подземних вода које
изненада избијају као врело и крећу у свет као моћан и
незауставив ток. Миланковић је био такво једно врело у
наизглед малом, србском народу, који уопште и није мали када
из њега извиру такви великани... Ток из тога врела придружио
се саставку европске науке и философије и снажно га, моћно
и трајно, дунавски, обележио.

2. МИЛАНКОВИЋЕВА
ДУНАВСКА ВАСИОНА
Велико научничко перо
у дунавској књижевној мастионици

Пишући недавно о философском становишту
Милутина Миланковића, изразио сам чуђење због
досадашњег ”потпуног изостанка увида и оцене да је велики
научник истовремено био и велики писац”, додуше уз ограду
да то чуђење произлази из мени досад познате литературе.
Као изузетак од те уздржаности јавнога суда о књижевном
доприносу великог научника навео сам недвосмислен исказ
немачког критичара Герхарда Раба, наведен у књизи Андрије
Стојковића Миланковићеви филозофски погледи (Београд
1989, стр. 24), који је немачки превод Миланковићевог дела
Кроз васиону и векове 1936. године пропратио оценом да је реч
о делу ”које у литератури нема себи равна”. 

И данас не могу заборавити удивљење које ми је још на
измаку основне школе изазвало читање тог јединственог дела
са насловом толико распознативим, да ће свог писца заувек
обележити као ”путника кроз васиону и векове”.
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За тај доживљај мало је рећи – отварање светова! 
Шетао сам опијен и ужагрен по бескрајном врелом

песку извађеном из Дунава, којим су се затрпавале вековне
мочваре нашег сремског међуречја подастирући чврсто тле
израстајућем Новом Београду, и све је мирисало на
Миланковићеву Васиону коју је он у својој књизи умео да
тако опојно насели у толике градове разних народа и
цивилизација.

Расхлађујући се уз обале Саве и Дунава од врелине
тог ”предела жеге” српске Месопотамије (која је истовремено,
на уши, избијала и изнутра), смештао сам у мален простор
дечачке главе неизмерна васељенска пространства кроз која је
са својом музом пловио писац сасвим непознатог имена, о
коме нико ништа није знао да ми каже.

Посебно ме је узбуђивало тајанствено присуство
велике реке на чијим се обалама писац и родио и на њима
провео читав свој век, низ коју се пак лађом, од свог Беча,
преко својих Пеште и Даља, отиснуо према свом Београду и
према својој васиони, који су онда сви од реда, ту, на обали
истог тог ”час ”благог”, час ”силног” Дунава, постајали и
моји.

Много година, па и деценија потом, нисам се чуду
могао начудити да нико од мојих пријатеља нити је читао,
нити чак чуо за ту књигу, чији је оштећен породични
примерак чврстих, а до пола искиданих корица окер боје,
без насловне стране, обележио пресудне године мог
духовног израстања. А Миланковићево се име – када је
коначно почело да се докопава језика и слуха - задуго
изговарало готово шапатом, са неверицом, као да би било
недопустиво, и чак кажњиво, да сме постојати још неко
толико велики, да достиже, па чак и премашује,
непрескочиву лествицу научне величине коју су тако високо
подигли наши великани Руђер Бошковић, Јован, Цвијић,
Никола Тесла, Михаило Пупин…
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Велико је питање да ли бисмо и данас били свесни
свестране генијалности скромног инжењера и професора
небеске механике на Београдском универзитету, да мерења
савременим апаратима, извршена седамдесетих година у
Сједињеним Америчким Државама, нису потврдила
Миланковићеве астрономске, геофизичке и климатолошке
прорачуне, добијене његовим дуготрајним и стрпивим
рачунањем, оловком на хартији. Повећано занимање за његове
ненадмашне научне радове привукло је, међутим, пажњу и на
његова дела из области књижевности и популаризације наука.

Тако постепено израста и свест да је научник родом из
српске Барање, слично свом ”суседу” из Белог Манастира и
савременику Милану Кашанину, свестрано расподелио свој
гениј на све чиме се бавио. Уверење да ће тако велелепно дело
какво је Кроз васиону и векове ускоро бити уврштено у
школске програме наводи ме на утешну мисао, да је нама
Србима понекад ипак потребно мање од сто година да
распознамо своје геније.

Али не само та књига, него и сви Миланковићеви
списи – а има их не мали број - у којима он настоји да из
педагошких и популаризаторских разлога приближи
читаоцима велике личности философије, науке и технике
описивањем значајних појединости из њихових живота и
околности под којима су долазили до својих генијалних
открића, врве од непресушног књижевног дара,
присаображавања, творилаштва и умећа.

Заиста, шта више спречава да се нови србски нараштај
надахне том блиставом синтезом велике научне видије,
врхунског књижевног дара и дунавски дубоких и
далекосежних философских увида о нашем положају у
безвременој васељени? 

Београд, 2009 - 2013

94



ДУНАВ
у

РУСЕРБИЈИ
и у

МИЛАНДАРУ





ЗРЦАЛНИ ВАЛИ ДУНАВА
или
СВЕТИОНИК СРЕД ЗВЕЗДАНА
Песма са стихотворивом поуком

За најтананију струну у сазвежђу Лире,
Милену рођ. Којдић уд. Алексић

Међ' нама би распознатива
Тек само за оне најређе
Душа што сада нас призива
У вечни склад јер нас укива
У нераздруживо сазвежђе

Док нам кроз тмушу досијава
Из Тишног и Вишњег Бездана
У зрцалне вале Дунава
Та душа у води титрава
Светионик нам је сред Звездана*

Тад знамо да нам је отуда
Искра живота долутала
И да нам је Судба злехуда
- Да кренули смо пут Никуда -
Ту горку истину прећутала

И да нам ваља за сва бића
У овом чарном небосклону
Од Стражилова и Гледића
До Лире и Седам Влашића
Зидати конак у Бескону

1993, Семелин град (Земун)
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ПЕСМА ДУНАВСКИХ ГРАДОВА
На рукавцу Дунава у Бечу,
на прамцу неплов-брода “Јохан Штраус”, 
спрам дрвореза пуног занос-вила,
уз несвир-виолину

Мојим кћерима Ани, Смиљани и Мини,
царицама дирки, осмеха, и струна

Дунаве Дунаве
Мој Дунаве
Небеснице
Бео славе
Град
Земунице
За свеопшти склад

Карловци Карловци
Моји Карловци
Грлимице
Ловци
На дунавски слâд
Немилице
Госте Нови Сад

Будиме Будиме
Мој Будиме
Јутримице
Буди ме
У Пешти
Да дунавице
У оку заблешти
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Братиславо 
Моја Братиславо
Братимице
Уз Дунаво
Вини ме у Беч
Несхватице
Да слијем у реч

Јохане Јохане
Мој Јохане
С несвир-жице
Ћемане
Приволи на чуј
Па ветримице
Низ дунавски струј

До Белог Града
Мог Београда
Да челимице
Свлада
Непроход
Па крене стрелимице
Овај неплов-брод

Беч, 1993

99



БИЉАНА
Биљана платно белеше
На дунавски те извори

За Еу Тоти

Сањам целога живота
Да крај мене будиш се
Да ми белиш платно белограђанско
Точиш вино охридско

Листала си књигу знања
Пут до мене открила
Шта ми вреди цела философија
Ако тебе немам ја

Ти си вила из мог сна
Анђели с тобом Биљана
Твојом ми душом око сја
Анђели с тобом Биљана

Сад за увек имам тебе
Да крај мене будиш се
Да ме белиш платном београђанским
Крепиш вином дунавским

Бојама си жарког југа
Обасјала Карловце
Родила те древна Mакедонија
Да те грли Србија
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Ти си вила из мог сна
Анђели с тобом Биљана
Твоје ми око душу тка
Анђели с тобом Биљана

Биљана платно белеше
На дунавски те извори

2003, Белов град
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САН ДУНАВСКЕ ВИЛЕ

Златна греда
Земљана ћуприја

Тело не дâ
А дух ми испија

С њом
Прелепом

Убавом
Лиманом
Телепом
Дунавом

Како не бих
Био
Чио

Кад ме таква
Снила
Вила

Пој
О њој

Детелинаром
Спој

У њој
Подбаром

Змај Јовина
И Рибља пијаца

Без Дунава
Све бадава
А без вина

Нема Карловаца

2003, Сремски Карловци
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ОСТРВО И ЗВЕЗДА
08.08.08. у 08:08:08

Свако од нас је Острво, свако од нас је Звезда. Али свако
Острво припада неком архипелагу, и свака Звезда неком
сазвежђу.

Ти, који си Острво и Звезда, изгради брод, да обиђеш сва
друга острва свог архипелага, и не штеди своју светлост, да
њом обасјаш све тамне просторе између звезда из свога
сазвежђа!

Буди Острво Мира, буди Звезда љубави!
Измири се најпре са собом самим, обасјај најпре своју

душу. После измири своје завађене пријатеље, па са њима
изгради нова сазвежђа.

Чекамо Те овде, на Балкану, толико озлоглашеном због
Заваде и Мрза, који је ваљда зато и могао да изнедри древну
Олимпију – седиште непресушне воље за Љубављу и Миром.

У Србији, у Београду Те чекамо, на ушћу великих река,
Саве и Дунава, које се међусобно уливају једна у другу,
творећи Велико Ратно Острво које данас, са Звездарнице на
Београдској тврђави, под нашим пробуђеним оком, прераста у
Велико Острво Измирења.

Засади и Ти на њему свог Дрвомира! Сазидај свој
Миландар!

Нека и из њих излете, према звездама, Бели Јастреб и
Бела Голубица, слити у једно биће изникло из Нашег Света.

2008, Калемегдан, Белов град,
у тренутку почетка Олимпијаде у Пекингу
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ДЊЕПРОХОДИ
Под Кијевско-печерском лавром,
између мостова

Одакле си довукао толике воде,
чича Дњепре, међашу светова,
строги цариниче, и зашто?
Из северне ли постојбине наших прадедова
у којој глечери заплакаше од туге
када се ти срећни житељи Севера,
због све леденијег даха својих поларних зора,
невољно покренуше према југу?
И тако си ваљда и настао Ти, дњепресушан,
предодређен да путујеш са нашим оцима
и да им крчиш пут,
али и да будеш вечита мера
за непролазно сећање: На памтивек.

Али зашто си се тако моћно
северојужно простро по словенској земљи?
Истоку зар да на другој обали
с притворном захвалношћу довикнеш:
Хвала на толиком простирању!
Врати се ипак назад, преко Дона и Оке,
преко Волге и Урала на Јенисеј и Об,
и продужи да кротиш сибирски бескрај,
све тамо до Тихе огромне воде
из које кочију Сина Неба
вазносе на радост бићима лучезарни ати.

Или Западу зар да подвикнеш:
Не може више! Доста!
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Држи се ти своје Одре и Лабе,
све тамо до Саве, Дунава и Рајне,
и даље преко Роне и Лоаре,
до широкоисходеће Жиронде,
и распростири се тамо
куда Златокоси Небесник
по Атлантовим водама
себи ка одморишту
Сјајем поплочава Пут.

Али дошаптава мени неки Глас:
Ма не!
Па Истоку и Западу благо
заповеда Он:
Хајде, загрлите се!
Овде почива за загрљај Град!

Јер ту је једном низводно,
са Лабудицом и браћом, допловио Ки,
искрцао се и бацио
у чисто наручје Лепоти,
и тада одлучио
да ту заувек буде и остане Кијев,
и да крај њега теку
дњепресушне воде,
да "свима нама који смо на Земљи
јединомислије и братољубље шаљу"*,
да ту заувек буде и опстане Град,
да ту заувек буде и остане
за загрљај Град.

2008, Кијев

* Навод са спомен-плоче постављене на обали Дњепра.
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НА ГАРДОШУ НИШТА НОВО
Док кроз мене Дунав плови

Пуби

Нека незнана сила увек ме враћа у Земун и као
ухапшеника спроводи на Дунавски кеј. Камо среће да их
уопште нисам напуштао!

Са тим мислима кренух на свој омиљен рибарски шлеп
који се крупно исписаним словима дичи именом големе реке
на којој се њише.

Поглед преко “Венеције” управљен ка Гардошу са његовом
кулом Сибињанин Јанка, окрећем са земунске на београдску
страну, према пучини троречнога ушћа, сред које острво Кадма и
Хармоније, Белог Јастреба и Беле Голубице, моје Велико Острво
Измирења, весељачи на свевременом венчању Дунава и Саве и
кумује њиховом новорођенчету Истеру.

Дочека ме оно што највише волим: Тихо лелујаво појање
над водом.

Ех, тамбураши с Дунава! Времешно друштванце са две
гитаре, топао женски глас, још топлији баритон, складопевно
саливен са њим!

Сместих се надомак, да ослушкујем, док кроз мене
Дунав плови.

- Пуба! - ускликнух када разазнах  славну испеванку свог
драгог почившег пријатеља, дунавског аласа и боема,
заштитну икону Семелиног града, сав унесен у суседан
Дунавом и Земуном усковитлан сто.

Он ми узврати одобравајућим климањем главе,
подизањем чаша у знак наздрављања и широким
осмехивањем свих својих певајућих столовника који уз то још
и снажно појачаше глас:
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На Гардошу ништа ново
Калдрма још увек иста
Још на брегу кула стоји
Поносита ведра чиста.

Озари ме Вечност у коју се уписују бесмртници, они
који овековечују своје градове. На овај или онај начин, њихово
дело пронађе пут да се сачува и да постане вољено и славно.
А њихов лик се излива у споменик, да се, као и Дунав, руга
пролазности.

Семелин Град (Земун), 20. јул 2009
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БЕЛГРАДА - САВСКА ВИЛА
За право име Моста преко Аде

За СвеМарију

Откад је света и века
Кроз срце Белога Града
Текла је Сава река
На реци је била Ада

Своје најлепше наде
Сава је у Дунав лила
Да из љубави Града и Аде
Роди се Савска вила

И срећна је Ада била
И просци из Белог Града
И зби се што је снила
И удаде се Ада

И скочи у коло Балкан
И сестра му Европа
И Гардош и Калемегдан
И свака српска стопа

А Врачар стари сват је
И свако сваком брат је

И Град је срећан био
И лепа свадба била
И гнездо јој је свио
И роди им се Вила

И лети преко Саве
И крила су јој Ада 
И Савску Вилу славе
И зову је Белграда
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Док буде света и века
Београд ће волети Ада
Грлиће их Сава река
И њихово чедо Белграда

Свираће за старе и младе
Вила Шумадије и Срема
Јер харфе преко Аде
Нигде на свету нема

И скаче у коло Балкан
И сестра му Европа
И Гардош и Калемегдан
И Србије свака стопа

И стиска је све гушћа
И коло небохватно
И Острво сред ушћа
И није више Ратно

А Србија плави круг је
И свако сваком друг је

И Дорћол и Земун воде
И Чубура се паше
И Сава Малом броде
И Авала им маше

И лети преко Саве
И крила су јој Ада 
И вечну младост славе
Београд и Белграда

2011, Белов град
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БАЛКАН И ОЛИМПИЈА
У сусрет преокрету

Када се са путањом Сунца, спајајући Север и Југ,
укрстиш у тачки Балкана, у оној коју је поробљивач душа
изабрао за место свога престола, сазнаћеш, Сапутниче Сина
Неба како Рат, Завада и Мрз залеђују нашу планету, и синове
људског рода сатерују у вечиту Поноћ, у глувило и слепило за
узвишени смисао постојања.

Али зар управо Балкан из свога залеђеног срца није
изнедрио Олимпију?

Зар се та иста Поноћ у тачки Олимпије не преокреће у
сушто Подне човечанства, у мир Светова и у зов на
Измирење? Зар се не излива у благослов Предака и Богова и у
победански повратак Небесника?

И зар први корак из тачке Мрза, путањом која
неминовно трага за тачком љубави, није већ почетак
отопљавања ледника, вапај поробљене људске душе за својим
олимпијским ослобођењем?

Па зар крилата стрела Измирења, хитнута са
олимпијског Пелопонеза, није баш онај спасоносан зрак Сина
Неба који топи глечере и лечи балканске промрзлине?

Зато дођи овде, Сине Земље, Сапутниче Сунца, где је
било највише патње, највише проливене крви, највише
Злохоти и Мржње, дођи на место београдског загрљаја Дунава
и Саве! И засади са нама небодохватно Дрво Мира!

Дођи на Велико Острво Измирења, да Балкан заједно
претварамо у Олимпију!

Искорачимо пут вечитог мира између појединаца,
народа и врста!

Кренимо у сусрет Преокрету!

2012, Калемегдан, за почетак Олимпијаде у Лондону
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БЕЛЕШКА О ПИСЦУ

Пра Милан од Лужице (др Милан Младеновић) рођен је 21.
новембра 1949. у Ужицу, Србија. Философски факултет, групу за
философију, завршава 1975. у Београду, а докторат трећег степена на
Сорбони у Паризу, 1982. Студирао је и француску књижевност у Паризу
(1969-70), класичну филологију у Београду (1972-1975) и православну
теологију на париском Институту Светог Сергеја (1981-1982).

Још у гимназији основао је нов књижевни и уметнички, а
током студија и философски правац опсесионизам.

Предавао је философију у најстаријој српској (Сремски
Карловци, 1977-78) и у најстаријој београдској гимназији (Прва
београдска, 1979-80). У Карловцима основао књижевни лист
''Бранко'' и илегалну Странку Правога Слова.

На путовању кроз Азију (1978) стигао до Индије. На
Фестивалу европске поезије у Лувену (Белгија) учествује три
године узастопно (1982-84).

Током целокупног свог школовања и професуре Милан
Младеновић је долазио у сукоб са тоталитарним комунистичким
режимом. Избачен је из Девете београдске гимназије (1967),
учествовао у студентским демонстрацијама 1968. и био председник
бунтовних студената Философског факултета (у том својству био је
политички учитељ нешто млађем Зорану Ђинђићу), а у више
наврата због ''морално-политичке неподобности'' спречен да добије
место на Београдском и Новосадском Универзитету. 

Због антикомунистичких текстова под псеудонимима у
париском емигрантском часопису "Савременик", у Београду је
ухапшен 5. октобра 1984. г. и упркос протестима целокупне светске
јавности, осуђен на 14 месеци затвора. Хапшење, боравак у затвору и
потом четворогодишње ускраћивање пасоша осујетили су му добијање
професуре на париској Сорбони. У затвору ће штрајковати глађу 40
дана и у сврху одбране написати своју знамениту Завршну РЕЧ. Током
прогона одузето му је шест свезака Париских дневника који ће 1996.
године бити судски уништени. Године 2009. добио је судску
рехабилитацију.
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По изласку из затвора, оснива издавачку кућу "Сфаирос"
(1987). Један је од обнављача и председник Извршног одбора
Народне радикалне странке (НРС, 1989) и оснивач и председник
Конзервативне странке (КС, 1991). члан Крунског политичког
савета Александра Карађорђевића од 1992. У два наврата (1990. и
1997) кандидован за председника Србије. Два пута боравио у
Америци и Канади, први пут као председник ИО НРС (1990), други
пут као председник КС (1992). Говорио у америчком Конгресу, на
највишем нивоу примљен у Стејт департменту, а у Отави се сусрео
са канадским председником Брајаном Малрунијем.

И поред многоструке и запажене јавне делатности током
деведсетих година 20. века, Младеновић је због своје непомириве
борбе против узастопних облика комунистичког камелеонског
прилагођавања непрекидно био изложен прогону, уништавању
духовних и материјалних тековина свога рада, злостављању, све до
више пута поновљеног физичког угрожавања живота.

Деведсетих година 20. века био је потпредседник
Свесловенског Савеза, саоснивач и староста Братства Лужичких и
Балканских Срба, генерални секретар Друштва за књижевност и
културу Југославија-Канада, те потпредседник Српског фонда
словенске писмености и словенских култура. На челу Друштва за
обнову Светих Арханђела код Призрена (1984-85) најзаслужнији је
за изградњу манастирског конака. Творац манифестације “Песничко
Небо” у Херцег Новом. Издавач и одговорни уредник часописа
"Теслиана" (1993-95). Додељивао награду са именом свог
преминулог песничког пријатеља Милана Лалића (1992-99).

Амбасадор мира Светске федерације за мир постао је 2005.
Тих година путовао је у Јужну Кореју, Кину и Русију, а током 2006.
основао "Удружење за мир кроз културу, спорт и образовање
Теслијанија - Бела Голубица", у оквиру чијег је деловања, а поводом
Олимпијада у Пекингу (2008), Лондону (2012) и Рио де Жанеиру
(2016), обављао “Олимпијска планетарна бдења за мир и у све 24
временске зоне наше планете слао “Олимпијске посланице
сапутнику Сунца”, здружене у збирци Миландар.

У лето 2013. на Гледићким планинама основао је Удружење
„САМАР - за добро Србије”. С пролећа 2014. именован је за
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политичког саветника председника Равногорског покрета Предрага
Богићевића, а две године потом и за предсетника Политичког савета
тог покрета.

Крајем 2017. г. добио је судску надокнаду за робијање и
спаљивање својих рукописа и сав добијени новац уложио у обнову
запуштеног Соколског дома на планини Ртањ (“Миландар”) на коју
се са породицом и преселио и на њој заподенуо “Ртањску обнову
Србије”.

Као шаховски мајсторски кандидат Младеновић је остварио
победе над многим врхуским шахистима, између осталих и над
светским прваком Карповом, али је због заузетости књижевним,
философским и јавним пословима доста рано напустио активно
играње шаха. Истакао се и у компоновању шаховских проблема.

Отац је пет кћери.
Од 1967. године Пра Милан Младеновић је започео са

редовним објављивањем у књижевној периодици и публицистици, а
почев од 1979. г. објавио преко 30 ауторских књига и неколико
превода са живих и класичних језика (Платон, Лајбниц, Сведенборг,
Хелдерлин, Сартр, итд. - вид. даље “Од истог писца”). Писао је и
објављивао и на француском, енглеском и шпанском, а превођен је
на близу 30 језика. Већи број његових песама доживео је музичку
обраду, а немали број их је компоновао и сам, и пева их, пратећи се
на гитари.
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ОД ИСТОГ ПИСЦА

АУТОРСКА ДЕЛА

ПЕСМЕ ИВИЦЕ ПОНОРА, "Запис", Београд - Јагодинска
библиотека, 1979.

ДУШЕ ГРАДОВА (прозно-поетске мапе), "Књижевне новине",
Београд 1988. (са 15 црно-белих илустрација Милића од Мачве).

КЊИГА О ПРАЗНОМ - излучена из духа Ивице Понора
(песме, са црно-белим илустрацијама Тодора Стевановића),
"Графос", Београд, 1990.

ЗАВРШНА РЕЧ - УВОД У ДОБА СЛОВЕСНОСТИ
(одбрана на Суду), ауторско издање, Париз 1990.

СЛЕДЕЋИ РАТ ДРАЖЕ МИХАИЛОВИЋА (огледи и
песме), Епархија "Нова Грачаница", чикаго, 1990.

СРПСКА ДУША ТОРОНТА - Душе градова Канаде и
Америке (прозно-поетске мапе), два издања 1993. и 1994, "Багдала"
(Крушевац) - "Октоих" (Подгорица) - "Сфаирос" (Земун) - "Град-
писац Херцег Нови";

МОРАМ ДА ВИДИМ ОСТРВА (избор песама, приредила
Весна Башић), "Источник" (Нови Сад) - "Плави змај" (Сремски
Карловци), 1995.

ЕВРОПИЈА - и друге глогољубиве песме (илустрације
Љубомира Миљковића, поговор Небојше Ковачевића), "Сфаирос",
Земун, 1995. 

ЗАВРШНА РЕЧ - УВОД У ДОБА СЛОВЕСНОСТИ
(одбрана на Суду), друго издање, "Сфаирос", Земун, 1995. (поговор
и "Хронологија" Небојше Ковачевића, илустрације Рајка
Ковачевића);

ЗЕМАЉСКИ ШАР (избор песама, приредио Криле Белић-
Јастребић, предговор: Предраг Бјелошевић, поговор: Драгиња
Урошевић), "Глас српски" (Бања Лука) - "Апостроф" (Београд), 1998.

ДУШЕ ГРАДОВА (прозно-поетске мапе), друго издање,
"Просвета", Ниш, 1998. (са илустрацијама Милића од Мачве - 12 у
боји и 3 црнобеле).
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ОЛГИЈАНСКИ ПУТ - Ка српском опстанку, са поговорима
проф. др Александра М. Петровића и Небојше Ковачевића,
"Калеком", Београд 1999.

КРАЈ БРОЗНОГ ВРЕМЕНА (I, II), приредио др Антоније
Тезић, поговор: проф. др Милан Петровић, "Сфаирос", Земун 2000.

- МЕФИСТОФЕЛОВСКИ ЗАГРЉАЈ ЗАПАДА (I),
- РАЂАЊЕ И ПАД СЛОБРОЗАНИЈЕ (II);
РЕСНИК - СТИХОМАХОВА ПОЕТИКА (песме 1977-2007,

приредила и предговор написала Мирјана Брковић), "Издавачка
књижарница Зорана Стојановића", Сремски Карловци - Нови Сад 2007.

ЗАВРШНА РЕЧ - Увод у доба словесности (одбрана на
Суду), треће издање - "Издавачка књижарница Зорана Стојановића",
Сремски Карловци - Нови Сад 2008. (предговор приређивача:
Мирјана Брковић, прослов: Милан Петровић Церски, поговор:
Станислав Никић, прилог: Небојша Ковачевић, илустрације: Рајко
Ковачевић Рунг).

ОПСЕСИОНИЗАМ (философија, 1967-1975) - први том
шестокњижја Опсесија Ивице Понора, приредио Криле Белић
Јастребић, предговор др Желимир Вукашиновић. “Центар
слободарских делатности”, Крагујевац, 2010.

ДНОВРХ (поезија, 1956-1975) - други том  шестокњижја
Опсесија Ивице Понора, приредио Криле Белић Јастребић,
предговор др Желимир Вукашиновић. “Центар слободарских
делатности”, Крагујевац, 2012. 

РУСЕРБИЈА (песме), "Сфаирос", Београд 2012. 
БЕЛГРАДА - САВСКА ВИЛА (испеванке), "Сфаирос",

Београд 2012.
МИЛАНДАР - Олимпијске посланице Сапутнику Сунца,

"Сфаирос", Београд 2012.
MILANDAR - Olimpic Letters to the Companion of the Sun

(енглески превод Миландара, преводилац Павле Павловић),
"Сфаирос", Београд 2012.

СЛЕДЕЋИ РАТ ДРАЖЕ МИХАИЛОВИЋА (огледи и песме),
друго измењено издање, "Сфаирос", Београд 2012, Београд 2012.

LAS ALMAS DE LAS CIUDADES (шпански превод Душа
градова, преводилац Силвија Монрос де Стојаковић), "Сфаирос",
Београд 2012, Београд 2012.
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LES AMES DES VILLES "Сфаирос", Београд 2012.
ДУШИ ГОРОДОВ (руски превод Душа градова, преводилац

Ана Ростокина), "Сфаирос", Београд 2012, Београд 2012.
ДУШЕ ГРАДОВА (прозно-поетске мапе), треће издање, (са

илустрацијама Милића од  Мачве - 12 у боји и 3 црнобеле),
"Сфаирос", Београд 2012, Београд, 2012.

МИЛАНДАР - Послание спутнику Солнца (руски превод),
преводилац Вита Пироцка (у сарадњи са Маријом Ковачевић и
Вероником Бутенко), "Сфаирос", Београд - "Издавачка књижарница
Зорана Стојановића", Сремски Карловци - Нови Сад, 2013.

МИЛУТИН МИЛАНКОВИЋ КАО МИСЛИЛАЦ И ПИСАЦ,
"Сфаирос", Београд - “Удружење “Милутин Миланковић”, Београд
2014.

РАВНОГОРСКА СРБИЈА (Програм Равногорског покрета),
“Равногорски покрет” - “Сфаирос”, Београд - Јагодина 2016.

РТАЊ ДОБРЕ НАДЕ (песме), “Теслијанија - Бела
голубица”, Београд - “Ртањ добре наде”, Ртањ 2017

ВЕЛИКО МОРАВИШТЕ (песме), "Сфаирос", Београд 2018.
СТАРИ И НОВИ СРБСКИ ЗАВЕТ - Изазови Олгијан ског

пута (философија, историософија), приредио др Антоније Тезић,
поговор Драгослава Копривица. Удружење “Милош Милојевић” -
"Сфаирос/Теслијанија - Бела голубица", Црна Бара - Београд 2018.
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ВАЖНИЈИ ПРЕВОДИ

ПЛАТОН: Тимај (старогрчки, са Марјанцом Пакиж),
"Идеје", Београд, 1978.

Ж. П. САРТР: Критика дијалектичког ума
(француски, с групом преводилаца), Београд, "БИГЗ", 1980.

Г. В. ЛАЈБНИЦ: Нови огледи о људском разуму
(француски), необјављено, 1985.

Б. Г. ТИЛАК: Арктичка прадомовина Веда (енглески),
"Књижевне новине", Београд, 1986.

Е. СВЕДЕНБОРГ: Небо и пакао (латински),
"Сфаирос", Београд, 1988.

Ф. ХЕЛДЕРЛИН: Елегије и химне (немачки), 1989.
П. М. ГАЛОА: Алахово сунце засењује Запад

(француски), "Глас српски", Бања Лука, 1996.
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